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Typová čísla 52 120 - 52 125

Elektrické servomotory
 otočné víceotáčkové, 
nevýbušné provedení
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Návodkobsluzestanovíhlavnízásadyprousazení,připojení,seřízení,obsluhu,údržbuaopravyelektrickýchnevý-
bušnýchservomotorů.Zásadnímpředpoklademje,žemontáž,provoz,údržbairevize jsouprováděnykvalifikovanými
pracovníkyurčenýmikobsluzeaprácinanevýbušnýchelektrickýchzařízeníchaodbornýdozor jeprováděnosobou
odbornězpůsobilouaprokazatelněpoučenou.

1. POUŽITÍ
ElektrickéservomotoryotočnévíceotáčkovéMO EEx jsouurčenykovládáníorgánůvratnýmotočnýmpohybem

jakonapříkladšoupátek,ventilůavespojenísvhodnoupřevodovkoutakéklapeknebokulovýchventilůajinýchzaří-
zení,prokterájsousvýmivlastnostmivhodné.

Mohoupracovatv prostředís nebezpečímvýbuchuvýbušnéplynnéatmosféryvzóně1av zóně2podleČSN
EN60079-10-1.ServomotoryjsouzkonstruoványanavrženyjakozařízenískupinyII,kategorie2Gvsouladusnormami
ČSNEN60079-0:2013aČSNEN60079-1:2015aČSNEN60079-7:2017provýbušnouplynnouatmosféru.

ServomotoryMODACT MO EExsedodávajíproteplotuokolíod-25°Cdo+55°C.

Servomotory MODACT MO EEx lze dodat také pro teplotu okolí od -50 °C do +55 °C nebo -60 °C až +55 °C
(pouze v provedení bez vysílače nebo s proudovým vysílačem polohy CPT 1AF).Vtypovémoznačenímajínaposledním
místědoplňkovéhočíslapísmenoF(tedy 52 12x.xxxxF, pro -60 °C 52 12x.xxxxFF).  

Značení servomotorů

Servomotory jsou označeny znakem ochrany proti výbuchu a symboly skupiny a kategorie zařízení  II 2G
a dále podle provedení pro teplotu okolí -25 °C až + 55 °C s označením Ex db eb IIC T4 Gb (u t. č. 52 125  
s označením Ex db eb IIB T4 Gb) neboproteplotuokolí-50°Caž+55°Cnebo-60°Caž+55°Csoznačením
Ex db eb IIB T4 Gb(viz kapitola Údaje na servomotorech).

Servomotory MODACT MO EEx v důlním provedení
ElektrickéservomotoryMODACT MO EExlzedodávatrovněžvdůlnímprovedenísoznačením  I M2 Ex db eb I Mb. 
Dalšímodifikacíservomotorůjeprovedenípropoužitívjiskrověbezpečnýchovládacíchobvodech.Certifi-

kaceservomotorůMO EExbylarozšířenaaservomotorydefinoványjakojednoducházařízenídlečlánku5.7.
ČSNEN60079-11soznačením„I M2 Ex db ib I Mb“.Servomotorysvoukonstrukcísplňujízákladnípodmín-
kyúrovněochrany jiskrové bezpečnosti „ib“.Ovládacíčástobvodů(řízení servomotorů)asilováčástobvo-
dů(elektromotory)jsouoddělenyakaždámávlastnísvorkovnici.

Značení nevýbušné ochrany servomotorů MODACT MO EEx

– znakemochranyprotivýbuchuasymbolyskupinyakategoriezařízení   II 2Gnebo   I M2
– adálepodleprovedeníproteplotuokolí

 -25°Caž+55°C soznačenímEx db eb IIC T4 Gb 
  (u t. č. 52 125 s označením Ex db eb IIB T4 Gb) 

 -50°Caž+55°Cnebo-60°Caž+55°C soznačenímEx db eb IIB T4 Gb
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– jakomodifikacepropoužívání 
 vdolechskupinyI,kategorieM2 soznačenímEx db eb I Mb
– jakomodifikacepropoužívání 

vjiskrověbezpečnýchovládacích 
obvodechvdolechskupinyI,kategorieM2 soznačenímEx db ib I Mb

Význam jednotlivých znaků:
Ex  ElektrickézařízeníodpovídánorměČSNEN60079-0asouvisejícímnormámprorůznédruhyochranyproti

výbuchu.

db  Označenídruhuaúrovněochranyprotivýbuchu,pevnýzávěrpodlenormyČSNEN60079-1.

eb Označenídruhuaúrovněochranyprotivýbuchu,zajištěnéprovedenípodlenormyČSNEN60079-7.

II  OznačenískupinynevýbušnéhoelektrickéhozařízenípodlenormyČSNEN60079-0.

B, C  OznačenípodskupinyskupinyIInevýbušnéhoelektrickéhozařízenípodlenormyČSNEN60079-0.

T4  OznačeníteplotnítřídynevýbušnéhoelektrickéhozařízenískupinyIIpodleČSNEN60079-0.

Gb  Označenínevýbušnéhozařízeníprovýbušnéplynnéatmosféry,kterémá„vysokou“úroveňochrany,anení
zdrojeminiciacevnormálnímprovozunebopřiočekávanýchporuchách;podleČSNEN60079-0.

ib OznačeníochranyjiskrovébezpečnostipodleČSNEN60079-11.

Názvosloví
Prostředí s nebezpečím výbuchu–prostředí,vekterémmůževzniknoutvýbušnáatmosféra.

Výbušná plynná atmosféra –směshořlavýchlátek(ve formě plynů, par nebo mlhy)sevzduchemzaatmosféric-
kýchpodmínek,vekterésepoinicializacišíříhořenídonespotřebovanésměsi.

Maximální povrchová teplota –nejvyššíteplota,kterávzniknepřiprovozuvnejnepříznivějšíchpodmínkách(avšak 
v uznaných tolerancích)nakterékolivčástipovrchuelektrickéhozařízení,kteréby
mohlozpůsobitvzníceníokolníatmosféry.

Závěr –všechnystěny,dveře,kryty,kabelovévývodky,hřídele,tyče,táhlaatd.,kterépřispí-
vajíktypuochranyprotivýbuchuanebokestupnikrytí(IP)elektrickéhozařízení.

Pevný závěr „d“ –druhochrany,ukterého jsoučástischopnévznítitvýbušnouatmosféruumístěny
uvnitřzávěru;tentozávěrpřiexplozivýbušnésměsiuvnitřzávěruvydržítlak
výbuchuazámezípřenesenívýbuchudookolníatmosféry.

Zajištěné provedení „e“ –druhochranyprotivýbuchu,ukteréhojepoužitododatečnýchopatření,kterávy-
tváří zvýšenou bezpečnost proti nedovolenému zvýšení teploty a vzniku jisker
nebo oblouků uvnitř a na vnějších částech elektrického zařízení, které za
normálníhoprovozunevytváříjiskrynebooblouky.

Jiskrová bezpečnost „i“ –typochranyprotivýbuchu,kterýjezaložennaomezeníelektrickéenergievzařízení
apropojovacímvedení,kteréjevystavenoprostředísnebezpečímvýbuchu,naúroveň
nižší,nežjeúroveňkterábymohlazpůsobitvzníceníjiskřenímnebotepelnýmiúčinky.

Jiskrově bezpečný obvod –obvod, který za předepsaných zkušebních podmínek podle normy ČSN EN
60079-11nevytváříjiskryanitepelnéúčinky,kterébybylyschopnyzpůsobitvzní-
cenídanévýbušnéplynnéatmosféry.

Jednoduché zařízení –elektrickásoučástkanebokombinacesoučástek jednoduchékonstrukcesdobře
definovanýmielektrickýmiparametry,kteréjsouslučitelnésjiskrovoubezpečností
obvodu,vekterémjsoupoužity.

Zóna 1 –prostor,vekterémjepřiběžnémprovozupravděpodobnostvýskytuvýbušnéatmos-
férysměsihořlavýchlátekveforměplynu,párynebomlhysevzduchempříležitostná.

Zóna 2 –  prostor,vekterémnenívznikvýbušnéplynnéatmosféry,tvořenésměsíhořlavýchlátek
veforměplynu,parnebomlhysevzduchem,pravděpodobnýzanormálníhoprovozu,
avšakpokudtatoatmosféravznikne,budepřetrvávatpouzepokrátkéčasovéobdobí.

Normy
Nanevýbušnéservomotorysevztahujítytozákladnínormy:

ČSNEN60079-0 Elektrickázařízeníprovýbušnouplynnouatmosféru.Všeobecnépožadavky.

ČSNEN60079-1 Elektrickázařízeníprovýbušnouplynnouatmosféru.Pevnýzávěr„d“.

ČSNEN60079-7 Elektrickázařízeníprovýbušnouplynnouatmosféru.Zajištěnéprovedení„e“.

ČSNEN60079-10 Elektrickázařízeníprovýbušnouplynnouatmosféru.Určovánínebezpečnýchprostorů.

ČSNEN60079-14 Předpisyproelektrickázařízenív místechs nebezpečímvýbuchuhořlavýchplynůapar.
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ČSNIEC60721 Druhyprostředíproelektrickázařízení.

ČSN330371 Nevýbušnésměsi.Klasifikaceametodyzkoušek.

ČSN343205 Obsluhaelektrickýchstrojůtočivýchaprácesnimi.

ČSNEN60079-11 Výbušnéatmosféry–Část11:Ochranazařízeníjiskrovoubezpečností.



Údaje na servomotorech
Servomotoryjsouopatřenynásledujícímištítky:
1) Štíteksdatynevýbušnýchzávěrů

2) Štítekvýrobníapřístrojovýobsahuje
– označeníaadresuvýrobce
– typovéoznačenívýrobku (typové číslo)
– výrobníčíslo
– rokvýroby
– jmenovitáhodnotavypínacíhomomentu Nm
– jmenovitárychlostpřestavení 1/min
– jmenovitýpracovnízdvih ot
– označeníkrytíservomotoru IP
– hmotnostservomotoru kg
– značkushodyCE
– elektrickéúdajesilovéhoobvodu(napětí, frekvenci, proud a výkon elektromotoru)
– elektrickéúdajeovládacíhoobvoduelektroniky(napětí, proud)
– vysílačpolohy(proud)

3) Štítekvýstražný

4) Štítkynakrytechs označenímpoužitéochranyprotivýbuchu
a) pevnýzávěr„d“ovládacískříně

b) zajištěnéprovedení„e“svorkovnicovéskříně
 –bezpřepínačůmístníhoovládání



 –s přepínačimístníhoovládání

Návod k montáži a obsluze servomotorů MO EEx t.č.52120 až 52125 (verze 2017)               Strana 3 (celkem 47) 
 
1) Štítek s daty nevýbušných závěrů  
                                                                  nebo 

                                                                              
                                                               

nebo                                                                nebo pro t.č. 52 125 

       
 

 
2) Štítek výrobní a přístrojový obsahuje 
- označení a adresu výrobce 
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- výrobní číslo 
- rok výroby 
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- elektrické údaje ovládacího obvodu elektroniky (napětí, proud) 
- vysílač polohy (proud) 
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4) Štítky na krytech skříní s označením použité ochrany proti výbuchu  
a) pevný závěr „d“ ovládací skříně  

 
                                                 nebo                                        nebo  

          
 

b) zajištěné provedení „e“ svorkovnicové skříně  
- bez přepínačů místního ovládání  

                                        nebo  

             
 

- s přepínači místního ovládání  
                                                    nebo                                           nebo  

                 
 
 
Elektrické servomotory MODACT MO EEx v důlním provedení s označením I M2
Zákazník musí při objednávce uvést, že servomotor je určen pro použití v jiskrově bezpečných ovládacích 
obvodech a pokud možno specifikovat jejich parametry. Na základě toho bude dodaný servomotor vybaven 
příslušným topným odporem a označen následujícími údaji.  
 
Štítek s daty nevýbušných závěrů                                                                     

            
 

Štítek přístrojový 

 
 

Štítek na krytu svorkovnicové skříně, která bude mít světle modrou povrchovou úpravu 
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Elektrické servomotory MODACT MO EEx v důlním provedení s označením I M2

Zákazníkmusípřiobjednávceuvést,žeservomotorjeurčenpropoužitívjiskrověbezpečnýchovládacíchobvo-
dechapokudmožnospecifikovat jejichparametry.Nazákladě tohobudedodanýservomotor vybavenpříslušným
topnýmodporemaoznačennásledujícímiúdaji.

Štíteksdatynevýbušnýchzávěrů

Štítekvýrobníapřístrojový

Štíteknakrytusvorkovnicovéskříně,kterábudemítsvětlemodroupovrchovouúpravu

2. PRACOVNÍ PROSTŘEDÍ, PRACOVNÍ POLOHA
Pracovní prostředí

ServomotoryMODACT MO EExjsouodolnéprotipůsobeníprovozníchpodmínekavnějšíchvlivůtřídAC1,AD5,
AE4,AE5,AF2,AG2,AH2,AK2,AL2,AM-2-2,AN2,AP3,BA4,BC3aBE3podleČSN332000-5-51ed.3.

Přiumístěnínavolnémprostranstvídoporučujemeservomotoropatřitlehkýmzastřešenímprotipřímémupůsobení
atmosférickýchvlivů.Stříškabymělapřesahovatpřesobrysservomotorualespoňo10cmvevýšce20–30cm.

Přiumístěníservomotorůvpracovnímprostředísteplotoupod+10°C,vprostředísrelativnívlhkostínad80%,vprostředí
podpřístřeškemavprostředítropickémjenutnévždypoužíttopnéhočlánku,kterýjenamontovánuvšechservomotorů.

Použitíservomotorůdoprostorůsprachemnehořlavýmanevodivýmjemožné,pokudnebudenepříznivěovlivňovánafunkce
elektromotoru.PřitomjetřebadůslednědodržovatČSN343205.Prachsedoporučujesetřítpřidosaženívrstvycca1mm.

Poznámky: 
Za prostory pod přístřeškem se považují ty, kde je zabráněno dopadu atmosférických srážek pod úhly do 60° do svislice.

Umístění elektromotoru musí být takové, aby chladící vzduch měl k němu volný přístup a aby vyfukovaný oteplený 
vzduch se do něj znovu nenasával. Minimální vzdálenost od stěny pro vstup vzduchu je 40 mm. Prostor, ve kterém je 
motor umístěn, musí být proto dostatečně velký, čistý a větraný.

Třídy vnějších vlivů–výňatekzČSN332000-5-51ed.3.

Třída:

1)Teplotaokolíod-25°Cdo+55°Cneboteplotaokolíod-50°Cdo+55°C,případněiteplotaokolíod-60°Cdo+55°C

2)Teplotaokolíshodnásbodem1)arelativnívlhkostod10%do100%skondenzací

3)AC1 –nadmořskávýška≤2000m.

4)AD5 –tryskajícívodavevšechsměrech

5)AE5 –mírnáprašnost,střednívrstvyprachu,spadprachuvětšínež35anejvýše350mg/m2zaden.

6)AF2 –výskytkorozivníchneboznečišťujícíchlátekjeatmosférický.Přítomnostkorozivníchznečišťujícíchlátek
jevýznamná.

7)AG2 –mechanickánamáhánírázystřední–běžnéprůmyslovéprovozy

8)AH2 –mechanickánamáhánívibracemistřední–běžnéprůmyslovéprovozy

9)AK2 –vážnénebezpečírůsturostlinneboplísní

10)AL2 –vážnénebezpečívýskytuživočichů

11)AM-2-2–normálníúroveňsignálníhonapětí.Žádnédodatečnépožadavky.

12)AN2 –slunečnízářenístřední.Intenzitaod500do700W/m2.
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13)AP3 –seismickéúčinkystřední.Zrychleníod300Galdo600Gal

14)BA4 –schopnostosob,poučenéosoby.

15)BC3 –dotykosobspotenciálemzeměčastý.Osobysečastodotýkajícizíchvodivýchčástínebostojínavodivém
podkladu.

16)BE3N2 –nebezpečívýbuchuhořlavýchplynůapar.ČSNEN60079-10(ČSN 33 2320),ZÓNA1.

Pracovní poloha
PracovnípolohaservomotorůMODACT® MO EExjeuservomotorůsplastickýmmazivemlibovolná.

Servomotorysplastickýmmazivemjsouoznačenyštítkem„Plněno plastickým mazivem“,kterýjeumístěnnasilové
skřínizestranyručníhokola.

Uservomotorůsolejovounáplníjeomezenapouzesklonemosyelektromotoru-max15°podvodorovnourovinu.Tímto
sezamezí,abypřípadnéúlomkyčinečistotyvolejovénáplnisnižovalyživotnostgumovéhotěsněníhřídeleelektromotoru.

Přimontážiselektromotoremnadvodorovnourovinujetřebadoplnitolejovounáplňtak,abybylospolehlivězajištěno
mazánímotorovéhopastorku.

Servomotorysolejovounáplníjsoubezoznačení.

3. PRACOVNÍ REŽIM, ŽIVOTNOST SERVOMOTORŮ
Pracovní režim

Servomotory mohou pracovat s druhem zatížení S2 podle ČSN EN 60 034-1. Doba práce při teplotě
+50°Cje10minutastředníhodnotazatěžovacíhomomentujenejvýše60%hodnotymaximálníhovypínacího
momentuMv.

ServomotorymohoupracovattakévrežimuS4(přerušovaný chod s rozběhem)podleČSNEN60034-1.
ZatěžovatelN/N+Rjemax.25%;nejdelšípracovnícyklusN+Rje10minut;průběhzatíženíjepodleobrázku.
Nejvyšší počet sepnutí při automatické regulaci je 1200 sepnutí za hodinu. Střední hodnota zatěžovacího
momentupřizatěžovateli25%ateplotěokolí+50°Cjenejvýše40%hodnotymaximálníhovypínacího
momentuMv.

Nejvyššístředníhodnotazatěžovacíhomomentuserovnájmenovitémumomentuservomotoru.

Ochrana proti korozi
Servomotory jsoustandardnědodáványspovrchovouúpravouodpovídající kategorii korozníagresivityC1,C2

aC3dleČSNENISO12944-2.
NapožadavekzákazníkajemožnoprovéstpovrchovouúpravuodpovídajícíkategoriímkorozníagresivityC4,C5-IaC5-M.

VnásledujícítabulcejeuvedenpřehledtypickýchprostředíprojednotlivékategoriekorozníagresivitydleČSNEN
ISO12944-2.

Stupně  
korozní agresivity

Příklad typického prostředí

Venkovní Vnitřní

 C1  Vytápěnébudovysčistouatmosférou,
 (velminízká)  např.kanceláře,obchody,školy,hotely.

 C2 Atmosférasnízkouúrovníznečištění. Nevytápěnébudovy,kdemůžedojít
 (nízká) Většinouvenkovskéoblasti. kekondenzaci,např.sklady,sportovníhaly.

 C3 Městsképrůmyslovéatmosféry, Výrobníprostorysvysokouvlhkostíamalým

 (střední) mírnéznečištěníoxidemsiřičitým. znečištěnímovzduší,napříkladvpotravinářství,
  Přímořskéoblastisnízkouslaností. zpracovatelskézávody,pivovary.

 C4 Průmyslovéprostředíapřímořskéoblasti Chemickézávody,bazény,Přímořskéloděnice.
 (vysoká) sestředníslaností.

 C5-I  
 (velmivysoká Průmyslovéprostředísvysokouvlhkostí Budovyneboprostředíspřevážnětrvalou

 –průmyslová) aagresivníatmosférou. kondenzacíavysokýmznečištěnímovzduší.

 C5-M
 (velmivysoká Přímořsképrostředísvysokouslaností. Budovyneboprostředíspřevážnětrvalou
 –přímořská)  kondenzacíavysokýmznečištěnímovzduší.
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Životnost servomotorů
Servomotor,určenýprouzavíracíarmatury,musíbýtschopenvykonatnejméně10000pracovníchcyklů(Z - O - Z).

Servomotor,určenýproregulačníúčely,musívykonatnejméně1milioncyklůsdoboupráce(při které je 
výstupní hřídel v pohybu)nejméně250hodin.Životnostvoperačníchhodinách(h)závisínazatíženíanapo-
čtusepnutí.Velkáčetnostspínánínevždypozitivněovlivnípřesnostregulace.Kdosaženíconejdelšíhobez-
poruchovéhoobdobíaživotnostisedoporučuječetnostspínánínastavitnaconejnižšípočetsepnutípotřebný
prodanýproces.Orientačníúdaježivotnosti,odvozenéodnastavenýchregulačníchparametrů,jsouuvedeny
vnásledujícítabulce.
 Životnostservomotorůpro1milionstartů

životnost[h] 830 1000 2000 4000

početstartů[1/h] maxpočetstartů1200 1000 500 250

4. TECHNICKÉ ÚDAJE  
Napájecí napětí

Napájecínapětíservomotorů MODACT MO EEx: 3x380–690V,+10%,50Hz,±2%;

V tomto rozsahu napájecího napětí zůstávají zachovány jmenovité hodnoty všech parametrů mimo záběrného
momentu,kterýseměnísdruhoumocninouodchylkynapájecíhonapětíodjehojmenovitéhodnoty.Závislostjepřímo
úměrnázměněnapájecíhonapětí.Většíodchylkynapájecíhonapětíakmitočtusenepřipouštějí.Podohodě
sdodavatelemjemožnododatservomotoryiprojinástřídavátřífázovánapájecínapětí.

Krytí
KrytíservomotorůMODACT MO EExjeIP55podleČSNEN60529.

Hluk
 HladinaakustickéhotlakuA max.85dB(A)
 HladinaakustickéhovýkonuA max.95dB(A)

Vypínací moment
Vypínacímomentjeuvýrobcenastavovánpodlepožadavkuzákazníkavrozsahu,uvedenémvTabulce1nebo2.

Pokudnenínastavenívypínacíhomomentupožadováno,nastavujesenamaximálnívypínacímoment.

Záběrný moment 
Záběrnýmomentjevýpočtováhodnota,danázáběrnýmmomentemelektromotoru,celkovýmpřevodemservomo-

toruajehoúčinností.Servomotormůževyvinoutzáběrnýmomentporeverzacichodupodobu1–2otáčekvýstupního
hřídele,kdyjeblokovánomomentovévypínání.Můžetobýtvkoncovépolozeneboilibovolnémezipoloze.

Samosvornost
Servomotorpodle těchto technickýchpodmínek jesamosvornýzapředpokladu,žezátěžpůsobípouzevesměru

protipohybuvýstupníhohřídeleservomotorů.Samosvornostzabezpečujeválečkovázdrž,kteráznehybnírotorelektro-
motoruivpřípaděručníhoovládání.

Zdůvodůdodrženíbezpečnostníchpředpisůnenípřípustnépoužitíservomotorůpropohondopravníchzdvíhacích
zařízenísmožnoudopravouosobneboprozařízení,kdepodzdvíhanýmbřemenemjemožnápřítomnostosob.

DobapráceN DobakliduR
Dobacyklu

Průběh pracovního cyklu

Mz záběrnásíla≥1,3.Mv 
Mstř středníhodnotazatěžovacíhomomentu 
Mv maximálníhodnotavypínacíhomomentu



Směr otáčení
Směr„zavírá“jepřipohledunavýstupníhřídelvesměrudoovládacískříněshodnýsesmyslemotáčeníhodinovýchručiček.

Pracovní zdvih
PracovnízdvihjeuvedenvTabulce1nebo2.

Stoupající vřeteno 
UprovedeníservomotorůspřipojovacímirozměrytvaruA,Cjemožnéprovéstúpravupromontážservomotorunaarmaturuse

stoupajícímvřetenem,kterévkoncovépolozearmaturypřesahujepřeshorníkonecvýstupníhohřídeleservomotoru.Prostorpro
stoupajícívřetenoarmaturyjepatrnýzrozměrovýchnáčrtků.Vpřípaděpotřebyupevníuživatelmístokrytkyotvorůvevíkuovládací
skříněochrannýválcovýkrytprostoupajícívřeteno.Ochrannýkrytprostoupajícívřetenonenísoučástídodávkyservomotoru.

Ruční ovládání
Ručníovládáníseprovádíručnímkolempřímo(bez spojky)ajemožnéizachoduelektromotoru(výsledný 

pohyb výstupního hřídele je dán funkcí diferenciálu).Otáčenímručníhokolavesměruhodinovýchručičeksevý-
stupníhřídelservomotoruotáčírovněžvesměruhodinovýchručiček(při pohledu na hřídel do ovládací skříně).
Zapředpokladu,žematicearmaturymálevýzávit,servomotorarmaturuzavírá.

Momenty v servomotorech jsou nastaveny a fungují, pokud je servomotor pod napětím. 

V případě, že bude použito ruční ovládání, tzn. servomotor bude ovládán mechanicky, nefunguje nastavení 
momentu a může dojít k poškození armatury.

5. VÝBAVA   SERVOMOTORU
Momentové vypínače

Servomotory jsouvybavenydvěmamomentovýmivypínači(MO, MZ),každýpro jedensměrpohybuvýstupního
hřídele servomotoru. Momentové vypínače mohou pracovat v libovolném bodu pracovního zdvihu kromě oblasti,
vekteréjsoublokovány(viz Záběrný moment).

Hodnotuvypínacíhomomentulzenastavitvrámcirozsahu,uvedenéhovTabulce1nebo2.Momentovévypínačejsou
blokoványpropřípad,žepojejichvypnutídojdekeztrátězatěžovacíhomomentu.Tímjeservomotorzabezpečenprotitzv.
„pumpování“.

Polohové vypínače
PolohovévypínačePO,PZvymezujípracovnízdvihservomotoru(každý jednu koncovou polohu).

Signalizace polohy
SignalizacipolohyvýstupníhohřídeleservomotoruzajišťujídvasignálnívypínačeSO,SZ,každýprojedensměr

pohybuvýstupníhohřídele.Bodsepnutímikrospínačůjemožnénastavitvcelémrozsahupracovníhozdvihukromě
úzkéhopásmapředbodemvypnutímikrospínače,kterývypínáelektromotor.

Vysílače polohy
ServomotoryMODACT MO EExmohoubýtdodánybezvysílačepolohynebomohoubýtvybavenyvysílačempolohy:

a) Odporový vysílač MEGATRON 1 x 100 Ω.

Technické parametry:
Snímánípolohy  odporové
Úhelnatočení  0°–320°
Nelinearita  ≤1%
Přechodovýodpor  max.1,4Ω
Přípustnénapětí  50Vss
Maximálníproud  100mA

b) Pasivní proudový vysílač CPT 1Az.Napájeníproudovésmyčkynenísoučástíservomotoru.Doporučenénapá-
jecínapětíje18–28Vss,přimaximálnímzatěžovacímodporusmyčky500Ω.Proudovousmyčkujetřebavjednom
místěpřizemnit.Napájecínapětínemusíbýtstabilizováno,alenesmípřekročit30V,jinakhrozízničenívysílače.

RozsahCPT1Azsenastavujepotenciometremnatělesevysílačeavýchozíhodnotaodpovídajícímpootočenímvysílače.

Technické parametry CPT 1Az:

Snímánípolohy  kapacitní
Pracovnízdvih  nastavitelný0°–40°až0°–120°
Nelinearita  ≤1%
Nelinearitavčetněpřevodů  ≤2,5%(pro max. zdvih 120°).
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Hysterézevčetněpřevodů  ≤5%(pro max. zdvih 120°)
(Nelinearita i hysteréze se vztahují k hodnotě signálu 20 mA.)
Zatěžovacíodpor  0–500Ω
Výstupnísignál  4–20mAnebo20–4mA
NapájecínapětíproRz0–100Ω 10–20Vss

proRz400–500Ω 18–28Vss
Maximálnízvlněnínapájecíhonapětí 5%
Maximálnípříkonvysílače  560mW
Izolačníodpor  20MΩpři50Vss
Elektrickáodolnostizolace  50Vss
Teplotapracovníhoprostředí  -25°C–+60°C
Teplotapracovníhoprostředí-rozšířenýrozsah -25°C–+70°C (jiné na dotaz)
Rozměry  ø40x25mm

ZapojenívysílačeCPT1Azjedvoudrátové,t.j.vysílač,napájecízdrojazátěžjsouzapojenydosérie.Uživatelmusízajistit
připojenídvoudrátovéhookruhuproudovéhovysílačenaelektrickouzemnavazujícíhoregulátoru,počítačeapod.Připojenímu-
síbýtprovedenopouzevjednommístěvlibovolnéčástiokruhuvněelektrickéhoservomotoru.

Topný článek
Servomotory jsouvybaveny topnýmčlánkemprozamezeníkondenzacevodníchpar.Připojujesenasíť

snapětím230V.

Místní ovládání
Místníovládánísloužíkovládáníservomotoruzmístajehoinstalace.Sestávásezedvoupřepínačů:jedenmápolohy

„dálkovéovládání-vypnuto-místníovládání“,druhý„otvírá-stop-zavírá“.Prvnípřepínačmůžebýtvestavěndvoupólo-
výnebočtyřpólový.Přepínačejsouumístěnyvesvorkovnicovéskříniaovládacíprvkynavíkusvorkovnicovéskříně.

6. ELEKTRICKÉ PARAMETRY  
Vnější elektrické připojení

Servomotor je vybaven svorkovnicí pro připojení k vnějším obvodům. Svorkovnice je opatřena šroubovacími
svorkamipropřipojenívodičůsmin.průřezem0,75mm2asmax.průřezem4mm2.Svorkovnicejepřístupnápo
sejmutí krytu svorkovnicové skříně, která je v zajištěném provedení „e“. Na svorkovnici jsou vyvedeny všechny
elektrické ovládací obvody servomotoru. Svorkovnicová skříň je vybavena kabelovými vývodkami pro elektrické
připojeníservomotoru.Elektromotorjevybavensamostatnouskříňkousesvorkovnicíavývodkou.

Přizapojovánívnějšíchvodičůjejichkonceodizolovatvdélce8mmadojednotlivýchsvorekvkládattak,
aby izolacevodičůzasahovalaažk jejich kovovéčásti.Tímbudoudodrženypovrchovéa vzdušné izolační
vzdálenostiprozajištěnéprovedení„e“.

Vnitřní elektrické zapojení servomotorů
Schémata vnitřního elektrického zapojení servomotorů MODACT MO EEx s označením svorek jsou uvedena

vtomtoNávodukmontážiaobsluze.
Naservomotorujeschémavnitřníhozapojeníumístěnonavnitřnístraněkrytusvorkovnicovéskříně.Svorkyjsou

označenyčíslynasamolepícímštítku,kterýjepřipevněnnanosnémpáskupodsvorkovnicí.

Proudová zatížitelnost a maximální napětí mikrospínačů
Maximálnínapětímikrospínačůje250Vstř.iss,přitěchtomaximálníchhodnotáchproudů:
MO,MZ  250Vstř./2Anebo250Vss/0,2A
SO,SZ  250Vstř./2Anebo250Vss/0,2A
PO,PZ  250Vstř./2Anebo250Vss/0,2A

Mikrospínačejemožnopoužítjenjakojednookruhové.Nasvorkytéhožmikrospínačenelzepřipojitdvěnapětí
různýchhodnotnebofází.

Izolační odpor
Izolačníodporel.obvodůprotikostřenebomeziseboupřinormálníchpodmínkáchmusíbýtnejméně20MΩ,pozkoušceve

vlhkunejméně2MΩ.Izolačníodporelektromotorumusíbýtnejméně1,9MΩ.PodrobnějšíúdajejsouvTechnickýchpodmínkách.

Elektrická pevnost izolace elektrických obvodů
Obvododporovéhovysílačepolohy  500V,50Hz

Obvodproudovéhovysílačepolohy  50Vss
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Obvodymikrospínačůatopnéhoodporu 1500V,50Hz

Elektromotor Un=3x230/400V 1800V,50Hz

Odchylky základních parametrů
Vypínacímoment  ±12%zmax.hodnotyrozsahu
Rychlostpřestavení  -10%zmax.hodnotyrozsahu
  +15%zjmenovitéhodnoty(při chodu naprázdno)
Nastavenísignálníchvypínačů  ±2,5%zmax.hodnotyrozsahu
  (rozsahy jsou uvedeny v Montážním návodu)
Hysterézesignálníchvypínačů  max.4%zmax.hodnotyrozsahu
Nastavenípolohovýchvypínačů ±25°úhlunatočenívýstupníhohřídele(bez vlivu doběhu)
Hysterézepolohovýchvypínačů max.45°úhlunatočenívýstupníhohřídele

Ochrana
Servomotoryjsouopatřenyjednouvnitřníajednouvnějšíochrannousvorkouprozabezpečeníochranypředúra-

zemel.proudemdleČSN332000-4-41.Jednouochrannousvorkoujeopatřentakéelektromotor.Ochrannésvorky

jsouoznačenyznačkoupodleČSNEN60417-1a2(013760).

Pokud není servomotor při zakoupení vybaven nadproudovou ochranou, je nutné aby tato ochrana byla 

zajištěna externě.

Elektrické servomotory MODACT MO EEx v důlním provedení I M2 pro jiskrově bezpečné obvody
Servomotorzajišťujeúroveňochranyjiskrovébezpečnosti„ib“jakojednoduchézařízenídleČSNEN60079-11.

Jednotlivéobvodyservomotorulzezapojovatdorůznýchjiskrověbezpečnýchobvodů.Nesmívšakbýtpřipojeny

jinénežjiskrověbezpečnéobvody.

Elektromotormávlastníoddělenousvorkovnici.Obvodelektromotoruneníjiskrověbezpečný.

Popis elektrických ovládacích obvodů

Použitésoučásti

1. Svorkovniceservomotoru

SvorkovnicejetvořenacertifikovanýmiřadovýmisvorkamiMXK4.Kesvorkovnicijemožnopřipojitvodičeomaxi-

málnímprůřezu4mm2.Izolacevodičůmusízasahovatažkekovovéčástisvorky,abybylydodrženyjiskrověbezpečné

povrchovéavzdušnéizolačnívzdálenosti. –jmenoviténapětí 400VAC/DC

 –jmenovitýproud 27A

2. MikrospínačemomentovéXGK12-88-J21 –jmenoviténapětí 250VAC,60VDC

  –jmenovitýproud 26A

3. MikrospínačepolohovéasignalizačníD433-B8LA –jmenoviténapětí 250VAC,60VDC

  –jmenovitýproud 6(2)A

4. PrůchodkaD41V21x0,75 –jmenoviténapětí 300V

  –max.trvalýproud 8A

5. TopnýodporTRA25 –jmen.zatíženíbezchladícídesky 12,5W

 –maximálnídovolenénapětí 550VAC/DC

 –hodnota topného odporu je dána velikostí ovládacího

napětí,kterézákazníkuvedevobjednávce.

 Např.: pro napětí 12 V 24 V 48 V

     hodnota odporu 12 Ω 56 Ω 220 Ω
6. Vysílačpolohy

Vysílač polohy je volitelné příslušenství. Pro jiskrově bezpečné obvody je certifikován pouze odporový vysílač

následujícíchparametrů: –jmenovitývýkon 1W

 –přípustnénapětí 50Vss

 –maximálníproud 100mA

 –elektrickápevnost 500V

Servomotory,kteréjsouurčenypropoužitívjiskrověbezpečnýchovládacíchobvodech,nemohoubýtvybaveny:

  –proudovýmvysílačempolohy4–20mA

 –blokem(přepínači)místníhoovládání
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Umístění součástí

SvorkovnicejeumístěnavesvorkovnicovéskříniskrytímIP67.Ostatnísoučástijsouumístěnyvovládacískříni
servomotoruvprovedenípevnýzávěr„d“.SkřínějsouvzájemněoddělenycertifikovanouprůchodkouD41V21x0,75
(tl. izolace vodičů průchodky je 0,5 – 0,6 mm).

Jednotlivé samostatné jiskrově bezpečné obvody a jejich elektrické parametry.

Svorky Připojená součást Funkce Parametry pro jiskrově bezpečné obvody

10-11 XGK12-88-J21 momentovýspínač Ui=60V,Ii=1A,Li=0mH,Ci=0μF

12-13 XGK12-88-J21 momentovýspínač Ui=60V,Ii=1A,Li=0mH,Ci=0μF

14-15-16 D433-B8LA polohovýspínač Ui=60V,Ii=1A,Li=0mH,Ci=0μF

17-18-19 D433-B8LA polohovýspínač Ui=60V,Ii=1A,Li=0mH,Ci=0μF

20-21-22 D433-B8LA signalizačníspínač Ui=60V,Ii=1A,Li=0mH,Ci=0μF

23-24-25 D433-B8LA signalizačníspínač Ui=60V,Ii=1A,Li=0mH,Ci=0μF

50-51-52 odporovývysílač snímačpolohy100Ω Pi=1W,Ui=50V,Ii=100mA,Li=0mH,Ci=0μF

60-61 TRA25 topnýodpor Pi=12,5W,Ui=60V,Ii=1A,Li=0mH,Ci=0μF

7. POPIS
Servomotory jsoukonstruoványpropřímoumontážnaovládanýorgán.Připojujísepomocípřírubyaspojky

podleČSN186314.PřírubyservomotorůodpovídajítakéISO5210.Spojkypropřenospohybunaarmaturyjsou:

 tvarA (s adaptérem),podleISO5210aDIN3210

 tvarB1 (s adaptérem), podleISO5210(tvar B podle DIN 3210)

 tvarB3 (bez adaptéru),podleISO5210(tvar E podle DIN 3210)

 tvarD (bez adaptéru),podleDIN3210,

 tvarC (bez adaptéru),podleDIN3338.

Adaptérysemontujímeziservomotoraarmaturu.

Uspořádáníčástíservomotorujenaobr.1.Třífázovýasynchronnímotor1pohánípřespředlohovésoukolí2cent-
rálníkolodiferenciálníhopřevodu,umístěnévnosnéskříniservomotoru(silový převod)3.

Korunovékoloplanetovéhodiferenciálujepřimotorickémovládánídrženovneměnnépolozesamosvornýmšnekovým
převodem.Ručníkolo4,spojenésešnekemumožňujeručníovládáníatoizachodumotoru.Výstupnídutýhřídeljepevně
spojensunašečemplanetovéhopřevodu.Výstupníhřídelprocházídoovládacískříně5,kdejsousoustředěnyvšechnyovlá-
dacíprvkyservomotoru-polohové,signalizačníamomentovévypínače,odporovýneboproudovývysílačpolohyatopný
článek.Činnostpolohovýchasignalizačníchvypínačůjeodvozenapřesmechanizmyodotáčenívýstupníhohřídele.



Činnostmomentovýchvypínačůjeodvozenaodaxiálníhoposuvu„plovoucíhošneku“ručníhoovládání,kterýjesnímán
apáčkoupřenášendoovládacískříně.Ovládacískříňtvořípevnýzávěr„d“soznačenímExdbIICT4Gb.Svorkovnicová
skříňjevzajištěnémprovedení„e“soznačenímExebIIT4Gb.Posejmutívíka6tétoskřínějsoupřístupnyovládacíprvky.

Popis:
  1 – třífázový asynchronní elektromotor
  2 – skříň předlohového soukolí
  3  – silový převod
  4 – kolo ručního ovládání
  5 – ovládací skříň
  6 – víko ovládací skříně
  7 – svorkovnicová skříň
  8 – víko svorkovnicové skříně
  9 – kabelové vývodky (pro ovládání)
10 – svorkovnice elektromotoru
11 – nevýbušná kabelová vývodka (pro motor)

Obr.1-Sestava servomotoru

1 2 3 4 9

11 10 5 6 7 8



Obr.2-Ovládací deska - Provedení s odporovým vysílačem MEGATRON 1 x 100 Ω

Popis:
12 – jednotka momentového vypínání
13 – jednotka signalizační
15 – odporový vysílač polohy MEGATRON 1 x 100 Ω
16 – jednotka polohová
17 – topný článek
18 – hnací kolo
21 – upevňovací šrouby
22 – základní deska ovládání

15
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18 21

12

21

22
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Popis:
12 – jednotka momentová vypínání
13 – jednotka signalizační
16 – jednotka polohová
17 – topný článek
18 – hnací kolo
19 – proudový vysílač polohy (4–20 mA)
20 – příložky
21 – upevňovací šrouby
22 – základní deska ovládání
23 – držák

U servomotorů t. č. 52 120 je nosník vysílače CPT 1Az 
otočen o 180° oproti obrázku.
Čísla v kroužku odpovídají číslům svorek na svorkovnici 
a platí i pro ovládací desku s proudovým vysílačem.

Obr.2a- Ovládací deska - Provedení s proudovým vysílačem 4 – 20 mA

19 18 21 13 22 17

21

16

23

A

21

12

20

Rovněžsvorkovnicováskříň-7- jepřístupnáposejmutívíka-8-.Kabelovépřívody jsouzajištěnypomocicertifikovaných
kabelovýchvývodek.Nasvorkovnicovéskřínijsoupoužitytřikabelovévývodky (viz rozměrový náčrtek). 

1kusM25x1,5(ø kabelu 10 – 16 mm) 
1kusM25x1,5(ø kabelu 13 – 18 mm) 
1kusM20x1,5(ø kabelu 7 – 12 mm) 

Podlefunkcírozlišujemeovládacíjednotky:
a) Jednotkamomentovéhovypínání (12)
b) Signalizačníjednotka (13)
c) Polohovájednotka (16)
d) Přestavnýmechanizmusodporovéhovysílače (14)
e) Vysílačepolohy–odporový1x100Ω(15)neboproudovýCPT1Az (19)
f) Topnýčlánek (17)
VýšeuvedenéjednotkyjsouuniverzálníprovšechnyvelikostiservomotorůMO EEx.

Popis a funkce ovládacích jednotek
a) Jednotka momentového vypínání (obr. 3) –  jako samostatný montážní celek je tvořena základní
deskou24,kteránesemikrospínače25asoučasnětvoříložiskaprohřídelmomentovéhoovládání27ahřídel
blokování34.
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Hřídelmomentovéhoovládánípřenášípohybplovoucíhošnekuzesilovéhopřevodupomocísegmentů28nebo29
apáček36nebo37namikrovypínačeMZneboMO.Natočenímsegmentůprotivypínacímpáčkámsenastavujeveli-
kostvypínacíhomomentu.Propřestavovánívypínacíhomomentumimovýrobnízávodjsousegmenty28,29opatřeny
stupnicí,nakteréjsouindividuálněukaždéhokususervomotoruvyznačenyryskamibodypronastavenímaximálního
aminimálníhomomentu.Nastavenýmomentukazujípakvýřezyvsegmentech32a33.

Číslanatétostupnicineudávajínastavenívypínacíhomomentupřímo.Dílkynatétostupnicisloužípouzekpřes-
nějšímurozdělenípásmamezibodymaximálníhoaminimálníhovypínacíhomomentuatímkpřesnějšímupřestavení
vypínacíhomomentumimovýrobnízávod,není-likdispozicizatěžovacístolice.Segment28jeurčenprosměr„zavírá“,
segment29prosměr„otvírá“.

Jednotka momentového ovládání je také vybavena blokovacím mechanizmem, který po vypnutí momentového
vypínačezajistí jehozablokování,čímžsezabráníjehoopětovnémusepnutíatímipulzováníservomotoru.Mimoto
zabránívypnutímomentovéhovypínačeporeverzacichoduservomotoruatímumožníplnévyužitízáběrnéhomomentu
elektromotoru.Blokovacímechanizmuspracujepřiobousměrechpohybuvýstupníhohřídeleservomotoruvkoncových
poloháchivmezipolozepodobu1–2otáčekvýstupníhohřídeleporeverzacijehopohybu.

Přizatíženívýstupníhohřídeleservomotorukroutícímprotimomentemsepootočíhřídelmomentovéhoovládání27
atímisegmenty28nebo29,znichžsepohybpřenesenavypínacípáčku36nebo37.Dosáhne-likroutícímomentna
výstupnímhřídeliservomotoruhodnoty,nakteroujejednotkamomentovéhovypínánínastavena,stlačívypínacípáčka
tlačítkopříslušnéhomikrospínače,čímžsedosáhneodpojeníelektromotoruodsítěaservomotorsezastaví.

Popis:
24 – deska základní
25 – mikrovypínače MZ, MO
26 – přesuvník
27 – hřídel momentového ovládání
28 – segment horní „zavírá“
29 – segment horní „otvírá“
30 – zajišťovací šroub „zavírá“
31 – zajišťovací šroub „otvírá“
32 – segment dolní „zavírá“ s výřezem
33 – segment dolní „otvírá“ s výřezem
34 – hřídel blokování
35 – zajišťovací matice
36 – páčka vypínací „otvírá“
37 – páčka vypínací „zavírá“

Obr.3-Jednotka momentového vypínání

Schéma mikrovypínačů24 25 34 26 37 28 30 32

36 27 35 29 31 33

Nastavení momentové jednotky
Nastaveníjinéhovypínacíhomomentu,nežnakterýbylajednotkanastavenavevýrobnímzávodě,seprovádí

tak,žeseuvolnízajišťovacímatice35(obr. 3),dálepříslušnýzajišťovacíšroub30(pro směr „zavírá“) nebo31(pro 
směr „otvírá“).Potomnasadímešroubovákdovýřezuvhornímsegmentu28event.29aotáčímesegmentem,až
výřezvsegmentu32event.33ukazujenapříslušnémístonastupnici.Totomístosestanoví tak,že rozdílmezi
maximálnímaminimálnímnastavitelnýmmomentemvNmdělímepočtemdílkůmeziznačkoumaximálníhoamini-
málníhomomentu.Tímzískámeúdaj,kolikNmvypínacíhomomentupřipadánajedendílekstupniceainterpolací
stanovímemístonastupnici,nakterémáukazovatvýřezvsegmentu32nebo33.

Barevnáryskanastupnici,kterájebližšíkčíslu10označujemístonastavenímaximálníhovypínacíhomomentu,
druhá ryska označuje místo nastavení minimálního momentu. Jednotka momentového ovládání nesmí být nikdy
nastavenatak,abyvýřezvdolnímsegmentubylmimopásmo,vymezenébarevnýmiryskaminastupnici.

Ponastavenívypínacíhomomentusedotáhnezajišťovacíšroub30nebo31azajišťovacímatice35.

Vypínacímomentnesmíbýtnastavennavyššíhodnotynežty,kteréodpovídajíjednotlivýmtypovýmoznačením
vTabulkách1nebo2.

b) Signalizační jednotka (obr. 4) –zajišťujevysláníelektrickéhosignáluproúčelysignalizacepolohyvýstupního
hřídeleservomotoru.Náhonjednotkyjeprovedenozubenýmkolem46odvýstupníhohřídelepřesstupňovoupřevodovku
navačky38,39ovládajícímikrospínače44(SO)a45(SZ).Okamžiksepnutísignalizačníchvypínačůlzevolitvlibovol-
némmístěpracovníhozdvihuservomotorumimoúzképásmokolemkoncovýchpoloh(signalizační vypínač musí sepnout 
před vypínačem polohovým, dokud se ještě výstupní hřídel pohybuje).Hornívačka38pracujeprosměr„zavírá“aspodní
39prosměr„otvírá“.
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Popis:
38 – vačky pro směr „zavírá“
39 – vačky pro směr „otvírá“
40 – šrouby pro vačky směr „zavírá“
41 – šrouby pro vačky směr „otvírá“
42 – páčka pro směr „otvírá“
43 – páčka pro směr „zavírá“
44 – mikrovypínač pro směr „otvírá“ (dolní)
45 – mikrovypínač pro směr „zavírá“ (horní)
46 – ozubené kolo (náhonové)
47 – nosník jednotky

Schéma mikrovypínačů

Obr.4- Signalizační jednotka

38 41 43

40 39 42 44 45 46 47

Signalizačníjednotka(obr. 4)jekonstruovánajakosamostatnýmontážnícelek.Jesmontovánananosníku
47,podnímžjsounamontoványpřevody,uspořádanépodlekinematickéhoschématu (obr. 6). Převodjesesta-
ventak,žepřestavnékoloK3jemožnopouvolněnízajišťovacíhošroubku-57-přesunoutdorůznýchúrovní
(I, II, III, IV, V). PřestavenímkolaK3seměnírozsahnastavenísignalizačníchvypínačůavysílačepodlepra-
covníhozdvihuservomotoru.Uobr.7 je tabulka,kde jsouuvedenyrozsahynastavenípro jednotlivépolohy
přestavnéhokolaK3.

Nastavení signalizační jednotky
Je-linutnézměnitrozsahnastavenísignalizačníchvypínačůavysílače,jetřebazměnitpolohupřestavného

kolaK3.PropřestaveníkolaK3jenutnéčástečněvysunoutsignalizačníjednotkuzovládacískříně(délka pří-
vodních vodičů k mikrospínačům to umožňuje). Toto jemožnépovymontování tří šroubů21 (obr. 2), které
připevňujíjednotkukzákladnídesce.Popřestavenísignalizačníjednotkynapotřebnýrozsahsejednotkavrátí
zpět.Předdotaženímšroubů21jenutnézkontrolovatsprávnýzáběrkolK1aK2(obr. 6). Naspodnímkonci
hřídelevaček58(obr. 6)jenasunutpastorek59(obr. 6),kterýjeshřídelem58spojenstavitelnoutřecíspoj-
kou.Ztohotopastorkujesnímánpohybpropohonodporovéhonebokapacitníhovysílače.Uspořádánívaček
amikrospínačůsignalizační jednotky jenaobr.4.Výstupkyvaček38,39vychylujípáčky42nebo43,které
ovládajímikrospínačeSO(44)neboSZ(45).Přinastavovánísignalizačníchapolohovýchvypínačůavysílače
jevždynutnépřestavitvýstupníhřídelservomotorudopolohy,vekterémádojítkpřepnutímikrospínačůnebo
kdosaženížádanépolohyvysílače.

Při seřizování signalizačních vypínačů se nejdříve uvolní šrouby 40 (pro SZ) nebo 41 (pro SO) obr. 4.
Potomseotáčívačkou38nebo39vesměrušipkytj.umikrospínačeSZprotisměruhodinovýchručiček,uSO
posměruhodinovýchručiček,ažmikrospínačsepne.Vtétopolozesevačkypřidržíazajišťovacíšroubyse
opětdotáhnou.

Upozornění:
Po každé manipulaci se zajišťovacími šrouby v ovládací části servomotoru je nutné tyto šrouby zajistit proti uvolnění 

při vibracích zakápnutím rychleschnoucím lakem. Jestliže byly tyto šrouby již dříve lakem zajištěny, je nutné zbytky 
starého laku při seřizování odstranit a plochu pod nimi řádně odmastit.

c) Jednotka polohová (obr. 5)
ZajišťujevypnutívypínačůPZneboPOpřidosaženínastavenéhopočtuotáčekvýstupníhohřídele.Otočný

pohybjednotkyjeodvozenodpohybuvýstupníhohřídeleatonáhonovýmkolem55.Totokolonatáčíkrokovým
způsobemuspořádanápřevodovákola,ovládajícívačku50 (53). NatočenívačkynapáčkuvypínačePZaPO
způsobípřepnutívypínačů.
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Nastavení polohové jednotky
JednotkajestavitelnávrozsahupodleTabulek1nebo2.Postuppřiseřizováníjenásledující:
– poupevněníservomotorunaarmaturupřestavímeservomotoremarmaturudopolohyzavřeno

– vtétopolozezatlačímenavypínacítyčku51vesvislémsměruapotomjipootočímeo90°nalibovolnoustranu

– stavěcímšroubem49otáčímevesměrušipky„Z“takdlouho,ažvačka50stlačíperomikrospínačePZ56

– vypínacítyčku51pootočímeo90°,tyčkaseopětvysune,pokudsenevysune,pootočímenepatrněšroubem49nebo52

– přestavímeservomotoremarmaturuopožadovanýpočetotáčekdopolohyotevřeno

– znovuzatlačímenavypínacítyčku51vesvislémsměruapotomjipootočímeo90°nalibovolnoustranu

– stavěcímšroubem52otáčímevesměrušipky„O“takdlouho,ažvačka53stlačíperomikrospínačePO54

– vypínacítyčku51pootočímeo90°,tyčkaseopětvysune,pokudsenevysune,pootočímenepatrněšroubem52nebo49.

Připomínka:Stavěcím šroubem 49, 52 je nutno přestat otáčet v okamžiku přepnutí!

Jestližejsouvačkypředseřízenímvtakovépoloze,jakjeuvedenonaobr.5nebovačkajižstlačilatlačítkomikro-
spínače,jevýhodnýnásledujícípostupseřizování:

Postlačeníapootočenívypínacítyčky51otáčímestavěcímišrouby49event.52protisměrušipek,ažvačkasvým
vrcholem sjede s páčky mikrospínače (směrem k příslušnému stavěcímu šroubu) a mikrospínač přepne (o tom se  
přesvědčíme vhodnou zkoušečkou).Potomzpětnýmpootočenímstavěcíhošroubu49event.52vesměrušipkynajedeme
vrcholemvačkyzpětnapáčkumikrospínače,ažmikrospínačopětpřepne(tlačítko mikrospínače je stlačeno).Tímje
mikrospínačseřízen.Potomvysunemevypínacítyčku51výšeuvedenýmzpůsobem.

d) Vysílače polohy
Proudový vysílač CPT 1Az (obr. 7) – nastavení

Nejprve je nutné nastavit vhodný převod z výstupního
hřídeleservomotorunahřídelvysílačepodlepožadovaného
pracovníhozdvihuservomotoru.

Nastavení se provede pomocí přestavného kola K3
vpřevodovcesignalizačníjednotkypodlebodub).

Dálejenutnézasunoutdozáběrupotřebnékolodvojkola,
které jeupevněnonahřídeli vysílače.Kolosmenšímprů-
měremjeoznačenoA,většíkolojeoznačenoB (obr. 7).

Přestavení se provede přesunutím oválných podložek
sdvěmaotvorybuďpodnosníkvysílače(je v záběru kolo A) 
nebonadnosníkvysílače(je v záběru kolo B).Totoseprovede
vpoloze,kdyjenosníkvysílačenejvícevzdálenodpřevodovky.

Potom se šrouby připevňující nosník vysílače mírně
dotáhnoutak,abybylomožnopřisunoutnosníkvysílačedo
polohy,kdyjekoloAneboBvzáběrushnacímkolem.

CPT 1Az

U UR

mA V

R

ru
d

á
51 5152 52

ru
d

á

b
ílá

b
ílá

CPT 1Az

Popis:
48 – dekadický převod
49 – stavěcí šroub „zavírá“
50 – vypínací vačka „zavírá“
51 – vypínací tyčka
52 – stavěcí šroub „otvírá“
53 – vypínací vačka „otvírá“
54 – mikrovypínač PO
55 – náhonové kolo
56 – mikrovypínač PZ

Schéma mikrovypínačů

Obr.5- Polohová jednotka - kroková

48 49 52

56 55 50 51 53 54
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Nastavenípracovníhozdvihu- provedení s proudovým vysílačem polohy

Popis: 
60 – proudový vysílač CPT 1Az
61 – nosník vysílače
62 – vymezovací podložky
63 – oválné podložky
64 – zajišťovací šroub
65 – příložka
66 – dvojkolo
K3 – přestavné kolo

1-2

1,8-3,7

3,4-6,8

6,1-12,3

11,4-22,8

20,8-41,7

37,8-76,5

69,5-139

129-258

234-470

1,3-2,6

2,4-4,8

4,4-8,8

8-16

14,8-29,6

27-54

49-99

90-181

167-334

304-609

0,9-1,8

1,6-3,3

2,1-4,2

3,4-6,9

6,7-13,4

11,6-23,3

21,4-42,9

39,2-78,5

75-144

131-263

A

B

A

B

A

B

A

B

A

B

I

II

III

IV

V

Převodový 
stupeň

Kolo
na

vysílači

Typové číslo

 52 120 52 121, 52 122 52 123 – 125

Rozsahy nastavení pracovního zdvihu

Obr.7- Kola na vysílači - převody

K3 74 A

B

68 69 70 71 72 73

Nastavenípracovníhozdvihusignalizačníjednotky

Poznámka:
Poloha přestavného kola K3 pro servomotory t. č. 52 120 je pro jednotlivé převodové stupně uvedena na obrázku vlevo, 
pro ostatní typová čísla vpravo.

Popis:  
K 1 – ozubené kolo 
K 2 – náhonové kolo 
K 3 – přestavné kolo 
57 –  zajišťovací šroubek  

přestavného kola
58 – hřídel vaček 
59 – pastorek s třecí spojkou

Obr.6- Kinematické schéma převodů

57

59

58
K3

Vačky

K2

K1

Výstupní
hřídel

Převodová
skříňka
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Pracovní diagram polohových a signalizačních vypínačů

 Otevřeno Zavřeno  Číslasvorek
   nasvorkovnici

PO  
15-16

   14-15

PZ  
18-19

   17-18

 Otevřeno Zavřeno 
  

SO  
21-22

   20-21

SZ  
24-25

   23-24

 Kontaktsepnut Kontaktrozepnut

Obr.8 - Pracovní diagram

Vtétopolozepřekontrolujemezáběrkolapřípadněpomocípodložeknahřídelivysílačeupravímevýškudvojkolaoproti
náhonovémukolu.MezikolemA (případně B)ahnacímkolemmusíbýtnepatrnávůle,abynebylhřídelvysílačenamáhánve
směrukolmémnajehoosu.Potomřádnědotáhnemepřipevňovacíšroubynosníkuvysílačeazajistímelakem.

VolbapřevodovéhostupněkolaK3akolA,Bseprovádípodletabulky.Pokudpožadovanýpracovnízdvihjevpřekrytí
dvoupásem,jevýhodnějšízvolitnižšípásmo.

Ponastavenívhodnéhopřevodovéhostupněseřídímeproudovývysílačpodletohotopostupu:
Předzačátkemnastavovániproudovéhovysilačemusíbýtnastavenykoncovépolohy(momentové nebo polohové 

spínače) servomotoruazapojenydovypínacíchobvodůelektromotoru.Uexterníhozdrojenapájecíhonapětímusí
býtprověřeno,zdanepřekračujemaximálníhodnotu30Vss(mezní hodnota, kdy ještě nedojde ke zničení CPT 1Az).
Doporučenáhodnotaje18–28Vss.

KladnýpólzdrojepřipojitnakladnýpólvysílačeCPT1Azadoobvoduzapojitmiliampérmetrspřesnostíalespoň0,5%.
Proudovásmyčkamusíbýtvjednommístěpřizemněna.Naobrázkunenízobrazenopřizemnění,kterémůžebýtprovedeno
vkterémkolivmístěobvodu.
1. PřestavitvýstupníhřídeldopolohyZavřeno.Přizavíránímusíhodnotaproudovéhosignáluklesat.Pokudstoupá,uvol-

nit tělesovysílačeapootočenímocca180°přejitnaklesajícíčástvýstupnícharakteristiky.Jemnějšímpootáčením
nastavit4mA.Dotaženímpříložekzajistitvysílačprotisamovolnémuotočení.

2. PřestavitvýstupníhřídeldopolohyOtevřenoapotenciometremnatělesevysílačenastavit20mA.Potenciometr
mározsah12otáčekajebezdorazů,takžehodalšímotáčenímnelzepoškodit.

3. ZnovuprověřithodnotuprouduvestavuZavřeno.Pokudsepřílišzměnila,zopakovatbody1.a2.Jsou-lipotřebnékorekce
velké,jetřebatentopostupněkolikrátzopakovat.Ponastavenízajistitvysílačprotiotáčeníašroubyzakápnoutlakem.

4. VoltmetremzkontrolovatnapětínasvorkáchCPT1Az.Zdůvodůzachovánílinearityvýstupníhosignálunesmíkles-
noutpod9Vanipřiodběru20mA.Není-litatopodmínkasplněna,jetřebazvýšitnapájecínapětí(v rozsahu doporu-
čených hodnot)nebosnížitcelkovýodporproudovésmyčkyR.

Upozornění !

BezpředchozíkontrolynapájecíhonapětívysílačCPT1Aznepřipojovat.Vývodyvysílačenesmějíbýtvservomotoru
spojenyskostrouservomotoruaniuzemněnyatoanináhodně.

1) Před kontrolou napájecího napětí je třeba nejdříve odpojit vysílač od napájecího zdroje. Na svorkách servomotoru,
nanichžjepřipojenvysílač,změřímenapětínejlépečíslicovýmvoltmetremsevstupnímodporemalespoň1MΩ.Napětí
musíbýtvmezích18–25V=,vžádnémpřípaděnesmíbýtvyššínež30V(dochází pak ke zničení vysílače).Potom
připojímevysílačtak,abykladnýpólzdrojebylpřipojennakladnýpólvysílačetj.nakolíčeksrudýmizolátorem/r/
+(bližší ke středu vysílače).Nazápornýpólvysílače(bílý izolátor)jepřipojenakoncovkasbílýmnávlekem(je zapojena  
na svorku 52).Unovějšíhoprovedeníjerudývodič+,černý-.
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2) DosériesvysílačemzapojímepřechodněmA-metr,nejlépečíslicový,spřesnostíalespoň0,5%.Přestavímevýstupní
hřídeldopolohyzavřeno.Přitommusíhodnotasignáluklesat.Pokudtomutaknení,musíseotáčetvýstupnímhřídelem
vesměru„zavírá“takdlouho,ažsignálzačneklesatavýstupníhřídeldosáhnepolohy„zavřeno“.

 Potomuvolnímešroubypříložekvysílačetak,abycelýmvysílačembylomožnootáčet.Otáčenímcelýmvysílačemnastaví-
meproud4mAadotáhnemešroubypříložek.Následněpřestavímevýstupníhřídelservomotorudopolohy„otevřeno“.Odporo-
výmtrimremvčelevysílače(blíže k okraji)nastavímeproud20mA.Trimrmá12otáček,nemádorazy,nelzejejtedypoškodit.
 Pokudbylakorekce20mAznačná,opakujemeseřízení4mAa20mAještějednou.Potomodpojímepřipojenýmili-
ampérmetr.Barvouzakápnutýmšroubkemblížestředunenídovolenootáčet.Šrouby,zajišťujícípříložkyvysílače,řádně
dotáhnemeazajistímelakemprotiuvolnění.

Poskončeníseřízenízkontrolujemevoltmetremnapětínasvorkáchvysílače.Musíbýtvrozmezí9–16Vpřiproudu20mA.

Poznámka: Charakteristika vysílače má dvě větve – sestupnou vzhledem k poloze „Z“ nebo vzestupnou vzhledem  
k poloze „Z“. Volba charakteristiky se provádí natočením tělesa vysílače.

Odporový vysílač MEGATRON
ServomotoryMOEExmohoubýtalternativněvybavenyodporovýmvysílačemMEGATRON.Tentovysílačmájed-

nostranněvyvedenýhřídelanajehokoncijeupevněnodvojkolo73složenézozubenýchkolAaB.Principnáhonu
aseřízenívysílačeMEGATRONjestejný,jakouproudovéhovysílačeCPT1Az.Rozdíljepouzevevelikostechozube-
nýchkolAaBdvojkola73atímivtabulcepronastavenípracovníhozdvihu.

Nastavení odporového vysílače polohy MEGATRON

Nejprvejenutnénastavitvhodnýpřevodovýstupeňzvýstupníhohřídeleservomotorunahřídelvysílače,
podlepožadovanéhopracovníhozdvihuservomotoruviznásledujícítabulka.

Rozsahy nastavení pracovního zdvihu pro odporový vysílač MEGATRON

Legenda: 
68 – Odporový vysílač MEGATRON
69 – Nosník vysílače
70 – Zajišťovací šroub
71 – Příložka
72 – Distanční podložka
73 – Dvojkolo

K3

68

69

70

71

72

73B

A
Kolo na vysílači – převody  


I
 A 0,5-1,0 1,2-2,5 0,9-1,8

  B 0,9-1,9 2,3-4,6 1,7-3,4


II

 A 1,7-3,5 4,0-8,2 3,1-6,4

  B 3,2-6,4 7,7-15,4 5,9-11,7


III

 A 5,8-11,7 13,8-27,7 10,6-21,4

  B 10,4-20,8 25,6-51,3 19-38


IV

 A 20-39,9 46,8-93,8 36,4-73

  B 37,4-74,8 86-172,2 68,5-137


V

 A 67,1-134,2 155,4-311,1 122,9-245,7

  B 122,5-245,3 292-584,5 224,3-450

Typové čísloKolo 

na vysílači
Převodový

stupeň 52 120 52 121 – 52 122 52 123 – 52 125
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NastaveníseprovedepomocípřestavnéhokolaK3vpřevodovcesignalizačníjednotkypodlepředchozíhobodub).
Dálejenutnézasunoutdozáběrupotřebnékolodvojkola,kteréjeupevněnonahřídelivysílače.Kolosmenšímprůmě-
remjeoznačenoA,většíkolojeoznačenoB.Přestaveníseprovedepřesunutímpodložky72buďpodnosníkvysílače
(jevzáběrukoloA)nebonadnosníkvysílače(jevzáběrukoloB).Totoseprovedevpoloze,kdyjenosníkvysílače
nejvícevzdálenodpřevodovky.Potomsešroubypřipevňujícínosníkvysílačemírnědotáhnou tak,abybylomožno
přisunoutnosníkvysílačedopolohy,kdyjekoloAneboBvzáběrushnacímkolem.Vtétopolozepřekontrolujeme
záběrkol.MezikolemA(případněB)ahnacímkolemmusíbýtnepatrnávůle,abynebylhřídelvysílačenamáhánve
směrukolmémnajehoosu.Potomřádnědotáhnemepřipevňovacíšroubynosníkuvysílačeazajistímelakem.Pokud
požadovanýpracovnízdvihjevpřekrytídvoupásem,jevýhodnějšízvolitnižšípásmo.

Ponastavenívhodnéhopřevodovéhostupněseřídímeoporovývysílačpodletohotopostupu:Vzhledemkodstup-
ňovanémupřevodovémupoměrusignalizačníjednotkyseběžecpotenciometrunepohybujevždyvcelémrozsahuod-
porovédráhy,alepouzevurčitéčásti.Přinastavovánísignalizačníjednotkydokoncovýchpoloh„otevřeno“a„zavřeno“
podlebodub)dojdeautomatickykurčitémunastaveníodporovéhovysílače.Konečnénastavenívysílačeseprovede
následujícímzpůsobem:Přestavímevýstupníhřídelservomotorudopolohy„zavřeno“.Potomuvolnímešroubypřílo-
žekvysílačetak,abycelýmvysílačembylomožnootáčet(vysílačjevprovedenísdorazyalzejímotáčetjenvrozsa-
hu320°).Vysílačpotéotáčenímnastavímenanejnižšíhodnotuodporu(cca4Ω,méněne)adotáhnemešroubypřílo-
žek.Přizapnutíservomotorunebootáčenímručníhokolana„otevřeno“,začneodporstoupatažnahodnotuodporu
odpovídajícíkoncovépoloze„otevřeno“(50Ωažmax.98Ω).Tímjevysílačseřízen.

8. BALENÍ A SKLADOVÁNÍ
Servomotorysepřipřepravěktuzemskýmodběratelůmpřepravujínezabalené.Propřepravuservomotorů

sepakpoužívákrytýchdopravníchprostředkůnebopřepravníchskříní.Přidodávkáchservomotorůzahranič-
nímodběratelůmmusíbýtservomotoryopatřenyobalem.Druhobaluajehoprovedenímusíbýtpřizpůsoben
podmínkámdopravyavzdálenostimístaurčení.Poobdrženíservomotorůodvýrobcejenutnopřekontrolovat,
zdaběhemdopravynedošlokjejichpoškození.Porovnejte,zdaúdajenaštítcíchservomotorusouhlasísob-
jednávkouasprůvodnídokumentací.Případnénesrovnalosti, závadyapoškozeníhlaste ihneddodavateli.
Uvedenídoprovozujevtomtopřípaděvyloučeno.

Nebude-linezabalenýservomotorihnedmontován,musíbýtskladovánvbezprašnémístnostisteplotouvrozsahu
od-25°Cdo+50°C,srelativnívlhkostído80%,prostéžíravýchplynůapar,chráněnéprotiškodlivýmklimatickýmvli-
vům.Přiskladovánípodobuvícenež3letjenutnépředuvedenímdoprovozuvyměnitolejovounáplň.Jakákolivmani-
pulacepřiteplotáchnižšíchnež-25°Cjezakázána.Jenepřípustnéskladovatservomotoryvenkunebovprostorách
nechráněnýchprotidešti,sněženíanámraze.Přebytečnýkonzervačnítukodstraňteažpředuvedenímservomotorudo
provozu.Přiskladovánínezabalenýchservomotorůpodobudelšínež3měsícedoporučujemevložitdosvorkovnicové
skříněsáčekseSilikagelemnebojinýmvhodnýmvysoušedlem.

9. MONTÁŽ A UVEDENÍ SERVOMOTORU DO PROVOZU
Poobdrženíservomotorůodvýrobcejenutnopřekontrolovat,zdanedošloběhemdopravykjejichpoškození.Porovnejte,

zdaúdajenaštítcíchservomotorusouhlasísobjednávkouasprůvodnídokumentací.Případnénesrovnalosti,závadyapoško-
zeníhlasteihneddodavateli.Uvedenídoprovozujevtomtopřípaděvyloučeno.Nebude-linezabalenýservomotorihnedmonto-
ván,musíbýtskladovánvbezprašnémístnostisteplotouvrozsahuod-25°Cdo+50°C,srelativnívlhkostído80%,prosté
žíravýchplynůapar,chráněnéprotiškodlivýmklimatickýmvlivům.Jakákolivmanipulacepřiteplotáchnižšíchnež-25°Cjeza-
kázána.Jenepřípustnéskladovatservomotoryvenku,nebovprostoráchnechráněnýchprotidešti,sněženíanámraze.Přeby-
tečnýkonzervačnítukodstraňteažpředuvedenímservomotorudoprovozu.Přiskladovánínezabalenýchservomotorůpodobu
delšínež3měsícedoporučujemevložitpodkrytservomotorusáčekseSilikagelemnebojinýmvhodnýmvysoušedlem.

Uživatelsmíuvádětdoprovozujentaelektrickázařízení,jejichžvyhovujícístavbyldoloženzprávouovýchozírevizi.
Předusazenímjenutnoservomotorpečlivěprohlédnout,zejménatehdy,byl-lidelšídobuskladovánazkontrolovat:

– stavdílůaspojůtvořícíchpevnýzávěr

– izolačníodporvinutímotoru

– zdanebylběhemskladováníjinakpoškozen

Též je nutné znovu ověřit, zda umístění odpovídá ustanovením odst. „Pracovní podmínky“. Vyžadují-li místní
podmínkyjinýzpůsobmontáže,jenutnádohodasvýrobcem.

OchrannývodičmusíbýtpřipojennaochrannousvorkuoznačenouznačkoupodleČSNIEC417.Naservomotoru
jsouochrannésvorkynakostřeauvnitřservomotorunaovládacídesceusvorkovnice.



Poznámka: Před připojením a seřizováním servomotorů MODACT MO EEx v prostředí s nebezpečím výbuchu  
výbušné plynné atmosféry je nutno prostor instalace servomotoru předem odvětrat.
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Izolační odpor
Před uvedením do chodu nebo spouštěním déle nepoužívaného servomotoru je nutné zkontrolovat, zda se

nezhoršilizolačnístavazdatímnehrozínebezpečípoškozenívinutíneboúrazuelektrickýmproudem.Izolačnístavje
nutno rovněžkontrolovatpřiprohlídkáchvsouladusustanovenímČSN343205anoremplatnýchpronevýbušná
elektrická zařízení. Izolační odpor elektrických ovládacích obvodů proti kostře i proti sobě je min. 20 MΩ. Izolační
odporelektromotorujemin.1,9MΩ.Izolačníodporproudovéhovysílačeje20MΩpři50Vss.

Servomotorysmenšímizolačnímodporemsenesmíuvéstdochodu.Příčinoumůžebýtpoškozenévinutínebo
nadměrnávlhkost.Navlhlémotory,jejichžizolačníodporjemenšínežuvedenéhodnota,semusípředuvedenímdo
chodupečlivěvysušit.Účelemsušenívinutí jeodstranitvlhkost izolacea tímzvýšit izolačníodpornapředepsanou
hodnotu.Sušenílzeprovádětněkolikazpůsoby.SměrniceprosušeníjsoudánynormouČSN350010,případněplatí
místnídoporučenézpůsoby.

Přívod a zapojení
Přívodkservomotoruaspojenísjehospínacími,ochrannýmiajistícímipřístrojimohouinstalovatjenpracovnícispříslušnou

kvalifikacíamusípřitomdbátpříslušnýchnoremaschématzapojení,jakjsouuvedenavtomtonávodukobsluze.

Předmontážízkontrolujtekompletnostafunkčnostvývodek.Vývodkamusíbýtnamontovánabezjakýchkolivúprav
vtomstavu,jakýmbyladodána.Protináhodnémupovolenípoužijtepojistnématicenebojistícílepidlo.Zautahovací
momenty,závisejícínapoužitýchkabelech,jevevšechpřípadechplnězodpovědnýuživatel.Oběčasti-těsnícíspojka
imatice-musíbýtřádněutaženy.Nedostatečnénebonadměrnéutaženímůžeovlivnittypochrany,těsnostnebosilové
vlastnostiprůchodky.

Servomotorsepřipojípodleschématuzapojení,umístněnéhouvnitřkrytuatotak,abypřívodyzesítěmělytrvale
dobrýstykspřipojovacímisvorkami.Napětísítěmusíodpovídatnapětíuvedenémunavýkonnostnímštítkuservomotoru.
Vnitřníprostorkrytumusíbýtčistýasuchý.Připojovanévodičenesmímítvolněodstávajícídráty.

Popřipojenípřívodníchkabelůjenutnéprovéstkontroludotaženívšechšroubůpřipojovacíchsvorek,abysezaprovozu
nezahřívalyvlivemzvýšenéhopřechodovéhoodporu.Připojenévodičenesmínamáhatpřipojovacísvorkyanitahemaniohy-
bem. Při připojení hliníkovými vodiči doporučujeme provést následující opatření.Těsně před připojením vodiče je nutno
odstranitoxidovanouvrstvunavodičianovéoxidacizamezitnakonzervovánímspojeneutrálnívazelínou.

Pozapojenísekrátkýmspuštěnímservomotoruvmezipolozepracovníhozdvihupřesvědčíme,zdasevýstupníhřídel
servomotoruotáčísprávnýmsměrem.Pokudtomutaknení,pakpřepojímeněkterédvavodičenasvorkáchU, V, Wsvor-
kovnice motoru (servomotoru). Potom kontrolu funkce opakujeme. Po zabezpečení správného elektrického připojení
servomotorujejnamontujemenaarmaturuaseřídímepodleodstavceNastaveníservomotoru.Seřízeníprovádímenejlépe
zapoužitíručníhoovládání.

Důležité upozornění!

Při seřizování, opravě a údržbě servomotor zabezpečíme předepsaným způsobem, aby nedošlo k jeho připojení 
na síť a tím i k možnosti úrazu elektrickým proudem nebo otáčením servomotoru.

Poseřízeníservomotoruzkontrolujeme jeho funkcipomocíovládacíhoobvodu.Zejménazkontrolujeme,zdase
servomotor správně rozbíhá a zda je elektromotor po vypnutí příslušného relé bez napětí. Pokud tomu tak není,
vypnemeihnednapájeníservomotoru,abynedošlokpoškozeníelektromotoru,avyhledámezávadu.

10. SEŘÍZENÍ SERVOMOTORU S ARMATUROU
Pousazeníservomotorunaarmaturuaověřenímechanickéhospojenípřistoupímekvlastnímunastaveníaseřízení.

1) Přestavímeservomotorručnědomezipolohy.

2) Připojímeservomotornasíťakrátkýmspuštěnímuprostředpracovníhozdvihuověřímesprávnýsměrotáčenívý-
stupníhohřídele.Připohledudoovládacískříněsevýstupníhřídelpřipohybuvesměru„zavírá“otáčívesměru
hodinovýchručiček.

3) Servomotorpřestavímeelektrickydoblízkostipolohy„zavřeno“,zbytekpřestavenídopolohy„zavřeno“provedeme
pomocí ručníhokola.V tétopoloze„zavřeno“nastavímepolohovou jednotku (mikrospínač PZ)podlebodu7c
aodporovýneboproudovývysílačpodlebodu7e.

4) Výstupníhřídelpřestavímedopolohy,vekterémápřepínatsignalizačnívypínačSZ.SeřízenívypínačeSZ
provedemepodlebodu7b.

5) VýstupníhřídelpřestavímeopožadovanýpočetotáčekanastavímevypínačpolohyPO„otevřeno“podlebodu7caod-
porovývysílačpodlebodu7e.Nastavenípolohovýchasignalizačníchvypínačůavysílačepolohyněkolikrátověříme.

6) Výstupníhřídelpřestavímedopolohy,vekterémápřepínatsignalizačnívypínačSO.SeřízenívypínačeSOprovedeme
podlebodu7b.
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Upozornění:
Při montáži armatury na potrubí je třeba ručním kolem servomotoru nastavit armaturu do střední polohy. Krátkým 

spuštěním elektromotoru zjistíme, zda se servomotor točí správným směrem. Pokud tomu tak není, přepojí se navzájem 
dva fázové vodiče na svorkovnici elektromotoru.

11. OBSLUHA A ÚDRŽBA
Obsluhaotočnýchservomotorůvyplývázpodmínekprovozuazpravidlajeomezenanapředáváníimpulzů

k jednotlivým funkčnímúkolům.Vpřípaděpřerušenídodávkyel.prouduprovedemepřestaveníovládaného
orgánuručnímkolem.Je-liservomotorzapojenvobvoduautomatiky(není míněn regulační provoz),doporu-
čuje seumístit vobvodučlenypro ručnídálkové řízení tak,abybylomožné řídit servomotor i při výpadku
automatiky.

Obsluhadbánato,abybylaprováděnapředepsanáúdržba,servomotorchráněnpředškodlivýmiúčinkyokolí
apovětrnostnímivlivy,kterénejsouuvedenyvodstavci„Pracovnípodmínky“.Dáledbát,abynedocházeloknad-
měrnémuoteplenípovrchuelektromotoru,silovépřevodovkyipevnéhozávěrumotoruaovládacískříně.Sledovat,
abynedocházelokpřekročeníštítkovýchhodnotanadměrnémuchvěníservomotoru.

Dáledbát,abynedocházeloknadměrnémuoteplenípovrchuelektromotoru,silovépřevodovkyipevnéhozávěru
motoru a ovládací skříně. Sledovat, aby nedocházelo k překročení štítkových hodnot a nadměrnému chvění
servomotoru.

Bezpečnáprovozníživotnostložisekje25000hodprovozu,potétodoběmusíbýtvyměněna.Nemazaná
apoškozenápřevodovkamůžebýtzdrojemvznikuhorkéhopovrchusnebezpečímvznícení.Proto jenutno
jedenkráttýdnězkontrolovathlučnost,únikolejezpřevodovky,případněipovrchovouteplotuskříně.

Mazání
PromazáníservomotorůsepoužívajíplastickákonzistentnímazivanebopřevodovýolejPP80(viz Tabulky 1 

nebo 2).

 

Servomotory s plastickým mazivem 
Typymazivajejichmnožstvíjsouuvedenyvtabulce.

Mazivo v dodávaných servomotorech je určenopro celoudobu jejich životnosti.Podobuprovozu servomotorů
nenínutnomazivoměnitanikontrolovatjehomnožství.

Servomotorysplastickýmmazivemjsouoznačenyštítkem„Plněno plastickým mazivem“,kterýjeumístěnnasilové
skřínizestranyručníhokola.

Poznámka:Mazivem Ciatim 221 se mažou místa tření gumových manžet s kovovým povrchem, válečková 
brzda a náboj vnějšího ozubeného kola planetového diferenciálu (v místech tření s hřídelem a na plochách).

52120 0,30

52121,52122 0,50

52123,52124 0,70

Typové číslo 
servomotoru

Množství maziva 
(kg) T1

(-25 – +75 °C)

CIATIM–201GOST6267-74
CIATIM–221GOST9433-80

CIATIM–221
GOST9433-80

U1
(-40 – +55 °C)

UCHL1
(-50 – +55 °C)

CHL1
(-60 – +40 °C)

Typ maziva pro klimatické provedení a teplotu

Maziva

  Rychlost přestavení     Teplota okolí [°C]

 
Typové číslo

 výstupního hřídele -25 -50

 
servomotoru

 [min-1]  +60 +60

 52120,52121,52122 do40  M M

 52123,52124 nad40  O O

 52125 týkásevšechrychlostí O O

Poznámka:  M	– plastické mazivo
 O	– převodový olej
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Servomotory s olejovou náplní
1x ročně zkontrolovat hladinu oleje a v případě potřeby olej doplnit.Výměna se provede po 500 hod. chodu

servomotoru,nejdélepo2letech.ServomotorseplníautomobilovýmpřevodovýmolejemPP80nebojinýmolejem
sestejnýmivlastnostmi(viskozitní třída 80W podle SAE /J 306a).

Jednouzadvarokysedoporučujelehcepotřítozubenínáhonovéhokolanavýstupnímhřídeliaozubenéhokola
snímačepolohyvovládácískříni.PoužítmazivoCIATIM201neboPMMOGULLU2-3.

Čištění – generální prohlídka
Nevýbušnéelektrickéservomotoryjenutnoudržovatvčistotěadbát,abynebylyzanesenynečistotamiaprachem.

Čištěníceléhoservomotoruahlavněchladícíchžeberkostrymotorujetřebaprovádětpravidelněatakčasto,jakto
provoznípodmínkyvyžadují.Občasjetřebasepřesvědčit,zdavšechnypřipojovacíizemnícísvorkyjsouřádnědota-
ženy,abysepřiprovozunezahřívaly.Generálníprohlídkaservomotorusedoporučujezajedenpracovnírok,pokud
nenívrevizníchpředpisechel.zařízenístanovenojinak.

Kontrola částí nevýbušného závěru
Usoučástiservomotoru,tvořícíchpevnýzávěr(víko a skříň ovládání)sekontroluje,zdanejsouprasklé,případně

jinakpoškozené (napadené korozí, vydřené apod.).Přiodpojeníservomotorujenutnopřekontrolovattěsnícíkroužky
kabelovýchvývodek (u elektromotoru a svorkovnicové skříně).Vadnésoučásti závěrunesmíbýt znovupoužitypři
montážiservomotoru.

Přivšechpodstatnýchopraváchnevýbušnéhozávěru,kterémajívlivnajehobezpečnost,sedoporučujepředat
servomotorkopravěvýrobci,kterýmůžepodleschválenédokumentaceapředepsanýchzkoušekuvéstpevnýzávěr
dostavuodpovídajícímuČSNEN60079-0:2013aČSNEN60079-1:2015.

Odeslání do opravy
Demontovanýservomotorzarmaturyzabaltedovoskovanéhopapíruavložtedobedny,upevněteprotipohybu

apřipojtekněmupouzebalící list.Ostatnídokumentaci,zejménapopiszávadyajejípříčinu,podmínky,vekterých
servomotorpracoval,odešletepoštou.

Úpravuprostoupajícívřetenonaznačujenáčrtek.Potřebnérozměryjsouuvedenyvtabulce.

12. ZÁVADY A JEJICH ODSTRANĚNÍ
1) Servomotorjevkoncovépoloze,nerozbíháse,motorbzučí.

Zkontrolujte,zdanenípřerušenáfáze.Je-lišoupátkozaklínovánoanelzejejručnímkolemanimotoremodtrhnout,
jenutnéservomotordemontovatazávěruvolnitmechanicky.

2) Dochází-lipospuštěníservomotoruzkoncovépolohyvýstupníhohřídelekjehosamovolnémuzastavení,jenutné
zajistit,abyvýřezvpřepínacímkole(obr. 2)zastavovalvkoncovépolozevýstupníhohřídele (po vypnutí momento-
vého vypínače) přednajetímnapřesuvník26(obr. 3). Tohosedosáhnevhodnýmnatočenímvýstupníhohřídele
servomotoru při spojování servomotoru s armaturou případně vhodným natočením přepínacího kola vzhledem
kvýstupnímuhřídeli.Ktomujepřepínacíkoloopatřenodvěmadrážkamiprospojovacípero.Kromětoholzeještě
přepínacíkolopřevrátit.

Množstvíoleje:

Typové číslo Množství oleje v l

52120 1,8

52121,52122 3

52123,52124 6,1

52125 13



Tabulka č. 1   – Servomotory MODACT MO EEx – napájení 3 x 400 V / 230 V, 50 Hz 
– základní technické parametry a provedení (servomotory s elektromotory AVM)

Poznámky: �–�Jmenovitý�moment�je�roven�60�%�max.�vypínacího�momentu�pro�provoz�S2�a�40�%�max.�vypínacího�momentu�pro�provoz�S4�
–�Místo�x�na�6.,�7.�a�9.�místě�typového�čísla�se�doplní�číslice�nebo�písmeno�podle�Tabulky�č.�3�
–�Jiné�napájecí�napětí�než�je�uvedeno�v�tabulce�na�dotaz�u�výrobce�
–��Elektromotory�označené�v�tabulce�+�mají�zabudovány�termistory�PTC,�které�jsou�vyvedeny�do�svorkovnicového�krytu�na�2�nevýbušné�průchodky.��

Tato�vestavná�tepelná�ochrana�ve�spolupráci�s�řídicí�soustavou�odpojí�elektromotor�od�napájecí�sítě,�pokud�oteplení�vinutí�elektromotoru��
při�tepelných�přetíženích�způsobených�poruchami�přesáhne�teplotu�145�°C.

�������������	– Označení�servomotorů�plněných�olejem.�Ostatní�servomotory�jsou�plněny�plastickým�mazivem.































MO EEx 40/130 – 8 
MO EEx 40/220 – 10 
MO EEx 40/130 – 17 
MO EEx 40/110 – 25 
MO EEx 40/110 – 40 
MO EEx 40/130 – 50 
MO EEx 40/80 – 80 
MO EEx 40/130 – 8 
MO EEx 80/220 – 10 
MO EEx 80/130 – 17 
MO EEx 80/110 – 25 
MO EEx 80/110 – 40 
MO EEx 80/200 – 50 
MO EEx 80/120 – 80 
MO EEx 125/170 – 8 
MO EEx 125/230 – 11 
MO EEx 125/200 – 17 
MO EEx 125/170 – 25 
MO EEx 125/200 – 50 
MO EEx 100/130 – 8 
MO EEx 100/200 – 10 
MO EEx 100/180 – 17 
MO EEx 100/180 – 25 
MO EEx 100/180 – 40 
MO EEx 100/170 – 63 
MO EEx 100/230 – 80 
MO EEx 100/130 – 100 
MO EEx 100/170 – 145 
MO EEx 130/170 – 8 
MO EEx 160/300 – 10 
MO EEx 160/220 – 16 
MO EEx 160/240 – 25 
MO EEx 160/290 – 40 
MO EEx 160/210 – 65 
MO EEx 160/320 – 80 
MO EEx 160/210 – 100 
MO EEx 160/250 – 125 
MO EEx 250/400 – 8 
MO EEx 250/400 – 10 
MO EEx 250/400 – 16 
MO EEx 250/330 – 25 
MO EEx 250/330 – 40 
MO EEx 250/325 – 65 
MO EEx 250/400 – 80 
MO EEx 500/750 – 16 
MO EEx 500/850 – 25 
MO EEx 500/800 – 40 
MO EEx 450/600 – 63 
MO EEx 500/700 – 100 
MO EEx 550/750 – 16 
MO EEx 630/820 – 25 
MO EEx 630/1000 – 63 
MO EEx 960/1250 – 32 
MO EEx 1100/1400 – 45 
MO EEx 1100/1400 – 63 
MO EEx 920/1200 – 100 

 Základní výzbroj: 1 elektromotor typ AVM 2 momentové vypínače MO, MZ
 1 topný článek 2 polohové vypínače PO, PZ

5 2 1 2 0

5 2 1 2 1

5 2 1 2 2

5 2 1 2 3

5 2 1 2 4

5 2 1 2 5



Typové označení

Moment [Nm]

vypínací záběrný

Rychlost 
přestavení

[1/min]

Pracovní 
zdvih

[ot.]

Elektromotor Typové číslo

Výkon

[kW]

Typ
AVM

Otáčky

 [1/min]

In
(400 V)

 Iz 
 In

základní

1 2 3 4 5

doplňkové

6 7 8 9 10

20 – 40 
 
 
 
 
 
 

40 – 80 
 

 
 

 
80 – 125 

 
 
 

 
 

63 – 100 
 
 
 
 

100 – 130 
 
 
 
 

100 – 160 

 
 
 
 
 
 

160–250 
 
 
 
 

250–500 
 

250–450 
250–500 
320–550 
320–630 

 
630–960 
630–1100 
630–1100 
630–920 

130 
220 
130 
110 
110 
130 
80 
130 
220 
130 
110 
110 
200 
120 
170 
230 
200 
170 
200 
130 
200 
180 
180 
180 
170 
230 
130 
170 
170 
300 
220 
240 
290 
210 
320 
210 
250 
400 
400 
400 
330 
330 
325 
400 
750 
850 
800 
600 
700 
750 
820 
1000 
1250 
1400 
1400 
1200 

8 
10 
17 
25 
40 
50 
80 
8 
10 
17 
25 
40 
50 
80 
8 
11 
17 
25 
50 
8 
10 
17 
25 
40 
63 
80 
100 
145 
8 
10 
16 
25 
40 
65 
80 
100 
125 
8 
10 
16 
25 
40 
65 
80 
16 
25 
40 
63 
100 
16 
25 
63 
32 
45 
63 
100 

71A8 
71M06 
71M06 

71MK04 
71M04 

71MK02 
71MK02 

71A8 
71M06 
71M06 

71MK04 
71M04 
71M02 
71M02 
71B8 

71MK04 
71ML06 
71M04 
71M02 
71A8 

71M06 
71ML06 
80MK06 
80MK04 
80M04 
80M02 
90LK04 
90LK02 

71B8 
71ML06 
80MK06 
80M06 
80M04 
90LK04 
90LK02 
90L04 
90L02 
71M8 

80MK06 
80M06 
90LK06 
90LK04 
90L04 
90L02 

100L08 
100L06 
112M06 
100L04 

112M04+ 
100L08+ 
100L06+ 
112M04+ 
132M08+ 
132MK06+ 
132M06+ 
132M04+ 

0,09 
0,18 
0,18 
0,25 
0,37 
0,37 
0,37 
0,09 
0,18 
0,18 
0,25 
0,37 
0,55 
0,55 
0,12 
0,25 
0,25 
0,37 
0,55 
0,09 
0,18 
0,25 
0,37 
0,55 
0,75 
1,1 
1,1 
1,5 
0,12 
0,25 
0,37 
0,55 
0,75 
1,1 
1,5 
1,5 
2,2 
0,25 
0,37 
0,55 
0,75 
1,1 
1,5 
2,2 
1,1 
1,5 
2,2 
3,0 
4,0 
1,1 
1,5 
4,0 
3,0 
4,0 
5,5 
7,5 

680 
900 
900 

1360 
1360 
2810 
2810 
680 
900 
900 

1360 
1360 
2810 
2810 
660 

1360 
900 

1360 
2810 
680 
900 
900 
910 

1390 
1410 
2940 
1410 
2870 
660 
900 
910 
910 

1410 
1410 
2890 
1410 
2865 
680 
910 
910 
930 

1410 
1410 
2865 
690 
940 
945 

1435 
1430 
690 
940 

1430 
725 
975 
970 

1455 

0,35 
0,74 
0,74 
0,75 
1,05 
0,9 
0,9 
0,35 
0,74 
0,74 
0,75 
1,05 
1,3 
1,3 
0,46 
0,75 
0,95 
1,05 
1,3 
0,35 
0,74 
0,95 
1,1 
1,45 
1,9 
3,0 
2,7 
3,2 
0,46 
0,95 
1,1 
1,6 
1,9 
2,7 
3,2 
3,4 
4,5 
0,85 
1,1 
1,6 
2,1 
2,7 
3,4 
4,5 
3,1 
3,9 
5,4 
6,5 
8,5 
3,1 
3,9 
8,5 
7,3 
9,2 
12,5 
15,5 

1,8 
1,8 
1,8 
3,4 
3,1 
5,6 
5,6 
1,8 
1,8 
1,8 
3,4 
3,1 
5,9 
5,9 
1,8 
3,4 
2,9 
3,1 
5,9 
1,8 
1,8 
2,9 
3,3 
4,2 
3,9 
6,8 
4,6 
6,8 
1,8 
2,9 
3,3 
3,4 
3,9 
4,6 
6,8 
4,8 
6,0 
2,0 
3,3 
3,4 
3,9 
4,6 
4,8 
6,0 
3,6 
4,9 
5,0 
5,9 
6,5 
3,6 
4,9 
6,5 
5,5 
7,0 
6,5 
6,8 

2–250 
(2–620)

2–250 
(2–620)

 
2–240 

(2 –470)

x x H x  
x x I x  
x x J x  
x x 1 x 
x x 2 x  
x x K x  
x x L x  
x x M x  
x x N x  
x x P x  
x x 3 x  
x x 4 x  
x x R x  
x x S x  
x x T x  
x x 6 x  
x x U x 
x x 5 x  
x x V x 
x x M x  
x x N x  
x x P x  
x x 1 x 
x x 2 x  
x x 3 x  
x x R x 
x x 4 x  
x x S x  
x x T x  
x x U x  
x x 5 x  
x x 6 x  
x x 7 x  
x x 8 x  
x x V x 
x x 9 x  
x x A x  
x x H x 
x x 0 x 
x x 1 x  
x x 2 x  
x x 3 x  
x x 4 x  
x x 5 x  
x x 0 x  
x x 1 x  
x x 2 x  
x x 3 x  
x x 4 x  
x x 0 x  
x x 1 x  
x x 2 x  
x x 1 x  
x x 2 x 
x x 3 x  
x x 4 x  

Typ  
maziva

45
47
47
47
49
49
49
45
47
47
47
49
49
49
45
47
47
49
49
45
47
47
57
58
58
58
65
65
45
47
57
57
58
65
65
66
67
57
57
58
68
65
66
67

113
112
126
112
130
108
108
130

–
–
–
–
–
–
– 
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
70
70
70
70
71
71
78
71
78
70
70
70
71
71
71
78
71
78
70
70
71
81
78
79
80
126
125
146
132
150
128
128
150
239
240
248
243

Hmotnost [kg]

litina hliník

provedení



Tabulka č. 3 – Rozpis typového čísla

Typovéčíslo

Místovtypovémčísle

Připojovací rozměry

Pracovní zdvih (ot.)

Signalizace, vysílač polohy

 tvarA

 tvarB
PřipojovacírozměryISOaDIN tvarC

 tvarD

 tvarE

PřipojeníOST(Rusko)jepodlevelikostiservomotorůnásledující:

 připojeníM

 připojeníA
připojovacírozměrypodleOCT (Rusko)  připojeníБ
 připojeníВ
 připojeníГ

2–250(2 – 240)–základníprovedení

2–620(2 – 470)–zvláštníprovedení

2–250(2 – 240)–sblokemmístníhoovládání,M-Ddvoupólový

2–250(2 – 240)–sblokemmístníhoovládání,M-Dčtyřpólový

2–620(2 – 470)–sblokemmístníhoovládání,M-Ddvoupólový

2–620(2 – 470)–sblokemmístníhoovládání,M-Dčtyřpólový

Vypínacímomenty,rychlostpřestaveníaostatnítechnicképarametryjsouvčetněoznačeníuvedenyvtabul-
ceč.1neboč.2.Natomtomístěseuvedečíslicenebopísmeno,odpovídajícípožadovanýmparametrům.

Bezsignalizace,vysílačepolohy (základní provedení)

Bezvysílačepolohy,sesignalizací

Sevšemijednotkamiaodporovýmvysílačempolohy1x100Ω
Sevšemijednotkamiaproudovýmvysílačempolohy4–20mA

Bezsignalizace,sodporovýmvysílačempolohy1x100Ω
Bezsignalizace,sproudovýmvysílačempolohy4–20mA

Bezsignalizace,sezdvojenýmipolohovýmipřepínači,bezvysílačepolohy*)

Bezsignalizace,sezdvojenýmipolohovýmipřepínači,sodporovýmvysílačempolohy1x100Ω*)

Bezsignalizace,sezdvojenýmipolohovýmipřepínači,sproudovýmvysílačempolohy*)

5

1.

2

2.

1

3.

2

4.

x

5.

.

.

x

6.

x

7.

x

8.

x

9.

5

6

7

8

9
M

A

B

V

G

0

1

2

3

4

5

6

7

8

0

A

1

2

B

C

*) Provedení s tímto označením pro pracovní zdvih 2 – 240 ot. – základní provedení.

6. místo typového čísla

7. místo typového čísla

8. místo typového čísla

9. místo typového čísla

10. místo typového čísla

x

10.

Teplota okolí

Proteplotuokolíod-25°Cdo+55°C bezoznačení

Proteplotuokolíod-50°Cdo+55°C F

Proteplotuokolíod-60°Cdo+55°C FF

t.č.52120 PřipojeníM,A, Б

t.č.52121a52122 PřipojeníA, Б,B

t.č.52123a52124 PřipojeníБ,B

t.č.52125 PřipojeníB, Г
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Rozměrovýnáčrtekelektrickéhoservomotoru
MODACT MO EEx

1ksM25x1,5;ø10–16mm
1ksM25x1,5;ø14–18mm
1ksM20x1,5;ø7–12mm

A
B C

F

H K

E

D

J
G

Rozměrykabelovýchvstupů
elektromotorůjsouuvedeny
vTabulce

Rozměr
Typové číslo

52 120 52 121, 2 52 123, 4 52 125
966
684
282

ø375
165
153
362
438
178
442

832
573
259

ø250
165
123
310
382
145
400

708
462
246

ø200
130
92

256
318
120
335

569
340
239

ø160
130
80
215
306
90
315

Amax.
Bmax.

C
D
E
F
G

Hmax.
J
K

Kabelové vstupy elektromotorů používaných u víceotáčkových servomotorů MODACT MO EEx 

Typ elektromotoru Osová výška motoru Počet vstupů x rozsah ø kabelu (velikost závitu)

AVM
 71,80,90,100 1xø13až16mm

 112,132 2xø17až20mm

Uvedené kabelové vstupy elektromotorů (viz tabulka) i vlastního servomotoru jsou dodávané standardně. Požadavek na jiné prů-
měry připojovacích kabelů je nutné specifikovat v objednávce.
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Otvorypropřídavnéuchyceníelektrickéhoservomotoru
MODACT MO EEx

Úpravaprostoupajícívřeteno

61
110
M10
16
120

90
160
M12
21

140

110
210
M16
23

200

120
240
M20
47
220

Rozměr
Typové číslo

52 120 52 121, 2 52 123, 4 52 125

Poznámka:
Otvory pro přídavné uchycení servomotorů MODACT slouží pouze k zachycení hmotnosti servomo-

torů a nesmí být namáhány žádnou další přídavnou silou.

C C

C

B

A

D
E

3xšroub
viztabulka

ø d4 min

ø d3

ø d1

ø d2

Ochrannýnástavec

Víčko

Těsnění

Víkoskříně

Rozměr
Typové číslo

52 120

35
55
65
30

M4x10

50
70
80

41,5

M4x10

75
100
112
53

M5x10

80
100
112
72

M5x10

52 121
52 122

52 123
52 124 52 125

ød1

ød2

ød3

ød4

Šroub
ISO2010

(ČSN 021155)

A
B
C
D
E
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AdaptérykservomotorůmMODACT MO EEx

TvarA
podleČSNENISO5210(13 3090)

TvarB1
podleČSNENISO5210(13 3090)

Tvar Rozměr

A,B1
(shodné 
rozměry)

A

B1

ød1
ød2f8

Typové číslo
52 120 52 121, 2 52 123, 4 52 125

125 175 210 300
70 100 130 200

ød3 102 140 165 254
d4 M10 M16 M20 M16

početotvorůd4 4 4 4 8
h 3 4 5 5

h2min. 12,5 20 25 20
A 63,5

30
28

43,5
45

63,5
30
45
3
12
42

45,3

110
38
36
65
55
110
40
65
4

18
60

64,4

179
53
44
92
70

122
50
80
5
22
80

85,4

155
63
60
110
90
155
65
110
5

28
100

106,4

ød5
ød6max.
h1max.

lmin.
A

ød5
I1min.
h3max.

b1
ød7H9

t1

Přiřazeníadaptérůkservomotorům

ø d1

ø d3

ø d2

   d4

h

A

h
1

h
2

ø d5

ø d6

ø d1

ø d3
ø d2 d4

h

A

l1h
2

ø d5

h
3

ø d7

b1

t1
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TechnicképarametrynevýbušnýchservomotorůMODACT MO EEx
vespojeníslineárním(táhlovým)ústrojím

RozměrovýnáčrtektáhlovéhoústrojíMT15aMT25

* Uvedené hodnoty vypínacího rozsahu síly odpovídají hodnotám vypínacího rozsahu momentu **

52120

52121

7xHx
7xIx
7xJx
7x1x
7xMx
7xNx
7xPx
7x3x
7xMx
7xNx
7xPx
7x1x
7x2x
7xTx
7xUx
7x6x


180
180
250


180
180
250


180
250
370
550


250
550


900
900
1360


900
900
1360


900
900
910
1390


900
910


0,74
0,74
0,75


0,74
0,74
0,75


0,74
0,95
1,1
1,45


0,95
2,6


1,8
1,8
3,4


1,8
1,8
3,4


1,8
2,9
3,3
4,2


2,9
3,4

20–40
(23–30)

40–63
(30–50)

63–100
(60–97)

100–160
(97–153)


220
130
100


220
130
100


200
180
140
140


280
240

8
10
17
25
8

10
17
25
8

10
17
25
40
7

10
25

MT15

MT25

MT40

MT63

10–20
(11,5–15)

20–31,5
(15–25)

26-41,5
(25-40)

41,5-66,5
(40-63)


110
65
50


110
65
50


83
75
58
58


116
100

40
50
85

125
40
50
85

125
24
30
51
75

120
21
30
75

10–100

20–120

ServomotoryMOEEx

Typové číslo serv. 

základní doplňkové Výkon
(W)

Otáčky
1/min

In
(A)

Iz/I
n Záběrný Vypínací

rozsah* ZáběrnáVypínací  
rozsah**

Použitý elektromotor Moment (Nm) Síla (kN) 

rychlost
přest.

(1/min)

Typ
táhl.

ústrojí

Rych-
lost

přesta-
vení
(mm/
min)

Zdvih
(mm)

ServomotoryMOEEx+táhlovéústrojí
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Konkrétníprovedenítáhlovéhoústrojívznikákombinacíuvedenýchpísmen
ačíslicvnásledujícímpořadí:

Například provedení Aa1I značí táhlové ústrojí MT15 a MT25 s roztečí sloupků 160 mm, vzdáleností 30 mm konce 
spojky od konců sloupků v poloze „zavřeno“, ukončením sloupků v provedení 1 a se závitem ve spojce M20x1,5.

1


2


3


4

Rozteč
sloupků

Poloha
„zavřeno“

Ukončení
sloupků

Závit
vespojce

A
B
a
b
g
1
2
I
II
III

160mm
150mm
30mm
74mm

130mm
Proved.1
Proved.2
M20x1,5
M16x1,5
M10x1




c=323mm
d=367mm
h=423mm










c=308mm
d=352mm
h=408mm









a–krátkésloupky
b–dlouhésloupky
c–délkasloupků130mm
závitM20délky40mmsmaticí
závitM20délky25mm


podohoděsvýrobcem

Pořadí  
v kódu  

označení 
ústrojí

Rozměrový  
parametr  
připojení

Kód 
označení 
rozměru

Rozměr Poznámka
Proved. 1 Proved. 2

Výška ústrojí

RozměrovýnáčrtektáhlovéhoústrojíMT40aMT63
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Schématavnitřníhoelektrickéhozapojeníelektrickýchservomotorů
MODACT MO EEx

– provedení s odporovým vysílačem polohy MEGATRON 1 x 100 Ω nebo bez vysílače

Elektromotor Ovládacískříň Vnějšíochrannásvorka

T1
/1

1

T2
/1

2

Legenda:
BQ1 (V1) –vysílačpolohy-odporový1x100Ω
CPT1Az –proudovývysílačpolohy4–20mA
SQ1(MO) –momentovývypínačvesměru„otevírá“
SQ2(MZ) –momentovývypínačvesměru„zavírá“
SQ3(PO) –polohovývypínačvesměru„otevírá“

SQ5(PZ) –polohovývypínačvesměru„zavírá“
SQ4(SO) –signalizačnívypínačvesměru„otevírá“
SQ6(SZ) –signalizačnívypínačvesměru„zavírá“
EH(R) –topnéodpory
T1,T2 –termistory

Schématavnitřníhoelektrickéhozapojeníelektrickýchservomotorů
MODACT MO EEx

Polohy přepínačů:  M–místníovládání;D–dálkovéovládání;Z–zavřeno;O–otevřeno

Poznámky:  
Některé elektromotory jsou vybaveny termistory (viz. list. 13, pozn. 4 TP 12-02/92, ve schématech  čárkovaně). 

Termistory je nutno propojit s obvody termistorové ochrany motorů (např. Siemens Sirius 3RN1). Tyto obvody 
ZPA Pečky, a.s. nedodává.

U provedení s proudovým vysílačem musí uživatel zajistit připojení dvoudrátového okruh proudového vysílače na elektrickou 
zem navazujícího regulátoru, počítače apod. Připojení musí být provedeno pouze v jednom místě v libovolné části okruhu vně 
elektrického servomotoru. Napětí mezi elektronikou a pouzdrem proudového vysílače nesmí překročit 50 V ss.

– provedení s proudovým vysílačem polohy

Elektromotor Ovládacískříň Vnějšíochrannásvorka

T1
/1

1

T2
/1

2 CPT1Az
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Schématavnitřníhoelektrickéhozapojeníservomotorů MODACT MO EEx,
provedeníbezsignalizačníchpřepínačůsedvěmadvojicemipolohovýchpřepínačů.

(Dvojice polohových přepínačů PO1, PO2 a PZ1, PZ2 spínají vždy současně.)

– provedení s odporovým vysílačem polohy MEGATRON 1 x 100 Ω nebo bez vysílače

– provedení s proudovým vysílačem polohy

Elektromotor  Ovládacískřín    Vnějšíochrannásvorka

Elektromotor  Ovládacískřín    Vnějšíochrannásvorka

T1
/1

1

T2
/1

2

T1
/1

1

T2
/1

2 CPT1Az
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Propoužitíservomotorůvjiskrověbezpečnýchovládacíchobvodechjecertifikovánoelektrickévybaveníazapojení
podleschematuP1033.Signalizačníspínače,topnýodporaodporovývysílačjsouvolitelnýmpříslušenstvím.

Podmínky jiskrově bezpečné ochrany.
– Jednotlivéobvodyservomotorulzezapojovatdosamostatnýchjiskrověbezpečnýchobvodůpřidodrženívýšeuve-

denýchelektrickýchparametrů

– Nasvorkynesmíbýtpřipojenyjinénežjiskrověbezpečnéobvody.

– Přípojné vodičemusí být izoloványaž ke kovové části svorky, abybyly dodrženy jiskrověbezpečnépovrchové
avzdušnévzdálenosti.

Zatěchtopodmínekservomotorzajišťujeúroveňochranyjiskrovébezpečnosti„ib“jakojednoduchézařízení
dleČSNEN60079-11.

SchémavnitřníhoelektrickéhozapojeníservomotorůMODACT MO EEx  
vdůlnímprovedeníIM2

Ovládacíasvorkovnicováskříň(jiskrová bezpečnost zaručena, pokud jsou prvky připojeny 
pouze k jiskrově bezpečným obvodům)

Svorkovnicová
skříň

Průchodka

Ovládacískříň

Elektromotor
(nezajišťuje
jiskrovou bezpečnost)
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52120 2

 1

 2

 1

 2

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 2

 1

 2

 1

52121 1
+
52122
 2

 1

 1

 1

 2

 1

SEZNAM NÁHRADNÍCH DÍLŮ
(propětiletýprovoz)

 Typové Název Č.výkresu     ks Použití
 číslo  nebonormy
 1 2 3     4 5

Těsněnímeziskřínísilovéhopřevodu
spřírubousozubenýmikoly

Těsněnívíkasvorkovnicovéskříně

Těsněnímeziřídícískříní,mezipřírubou
askřínísilovéhopřevodu

Těsněnívýstupníhohřídelevřídícískříni

Těsněníhřídelemomentovéhovypínání

Těsněnívíkařídícískříně

Těsněnívýstupníhohřídelevřídícískříni

Těsněníhřídeleručníhokola

Těsněnípodvíkootvoruprostoupající
vřetenoarmatury

MomentovévypínačeMO,MZ

PolohovévypínačePO,PZ,
signalizačnívypínačeSO,SZ

Těsněnívýstupníhohřídeleveskřínisilo-
véhopřevodu

Těsněníhřídeleručníhokola

Těsněnízátkysezávitem
(pro nalévání oleje)

Těsněnímeziřídícískříníasvorkovnico-
vouskříní

MomentovévypínačeMO,MZ

Těsněnívýstupníhohřídeleskříněsilo-
véhopřevodu

Těsněníhřídeleručníhokola

Těsněnívložkyskroužky„gufero“vsilové
skříni

Těsněnívíkamomentovépružiny

Těsněnízátkysezávitem
(pro nalévání oleje)

Těsněnímezielektromotoremapřírubou
sozubenýmikoly

Těsnícíkroužek125x3 PN029281.2
2327311049

Těsnícíkroužek170x3 PN029281.2
2327311054

Těsnícíkroužek130x3 PN029281.2
2327311041

Těsnícíkroužek43x35 PN029280.2
2327311008

Těsnícíkroužek10x6 PN029280.2
2327311001

Těsnícíkroužek180x3 PN029281.2
2327311043

Kroužek„gufero“40x52x7 ČSN029401.0
2327352066

Těsnícíkroužek16x12 PN029280.2
2327311025

Těsnění 224612280

MikrospínačSAIAXGK12-88-J21 objednat
2337441060 vZPAPečky,a.s.

MikrospínačD433-B8LD objednat
2337441098 vZPAPečky,a.s.

Kroužek„gufero“40x52x7 ČSN029401.0
2327352066

Kroužek„gufero“16x28x7 ČSN029401.0
2327352022

Těsnění16x22 224580840

Těsnění 224635220

MikrospínačSAIAXGK12-88-J21 objednat
2337441060 vZPAPečky,a.s.

Těsnícíkroužek„gufero“ ČSN029401.0
232735209060x75x8

Těsnícíkroužek„gufero“ ČSN029401.0
232735202720x32x7

Těsnícíkroužek95x85 PN029280.2
2327311029

Těsnícíkroužek50x2 PN029281.2
2327311028

Těsnícíkroužek16x22 224580840

Těsnění 224642240
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 1

 1

 1

 1

 1

 2

 2

 1

 1

52123 1
+
52124
 1

 2

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 2

 1

 1

 1

 1 2 3     4 5

MikrospínačD433-B8LD objednat
2337441098 vZPAPečky,a.s.

Těsnícíkroužek160x3 PN029281.2
2327311048

Těsnícíkroužek170x3 PN029281.2
2327311054

Těsnícíkroužek190x3 PN029281.2
2327311056

Kroužek„gufero“55x70x8 ČSN029401.0
2327352083

Těsnícíkroužek10x6 PN029280.2
2327311001

Těsnícíkroužek200x3 PN029281.2
2327311044

Těsněnível.3 224610741

Těsnícíkroužek60x50 PN029280.2
2327311090

Těsnícíkroužek220x3 PN029281.2
2327311045

Kroužek„gufero“80x100x10 ČSN029401.0
2327352096

Těsnícíkroužek10x6 PN029280.2
2327311001

Těsnícíkroužek85x75 PN029280.2
2327311087

Těsnícíkroužek25x21 PN029280.2
2327310999

Těsnění 224637080

MikrospínačSAIAXGK12-88-J21 objednat
2337441060 vZPAPečky,a.s.

Těsnícíkroužek„gufero“ ČSN029401.0
232735209680x100x10

Těsnícíkroužek„gufero“ ČSN029401.0
232735204427x40x10

Těsnícíkroužek70x2 PN029281.2
2327311058

Těsnícíkroužek200x3 PN029281.2
2327311044

Těsnění16x22 224580840

Těsnění 224635220

MikrospínačD433-B8LD objednat
2337441098 vZPAPečky,a.s.

Těsnění 224591530

PolohovévypínačePO,PZ,
signalizačnívypínačeSO,SZ

Těsněnímeziskřínísilovéhopřevodu
apřírubousozubenýmikoly

Těsněnívíkasvorkovnicovéskříně

Těsněnímeziřídícískříníaskřínísilo-
véhopřevodu

Těsněnívýstupníhohřídelevřídícískříni

Těsněníhřídelevypínánímomentů

Těsněnívíkařídícískříně

Těsněnípodvíkootvoruprostoupající
vřetenoarmatury

Těsněnívýstupníhohřídelevevíkuřídící
skříně

Těsněnívíkařídícískříně

Těsněnívýstupníhohřídelevřídícískříni

Těsněníhřídelemomentovéhovypínání

Těsněnívýstupníhohřídelevevíkuřídící
skříně

Těsněníhřídeleručníhokola

Těsněnípodvíkootvoruprostoupající
vřetenoarmatury

MomentovévypínačeMO,MZ

Těsněnívýstupníhohřídeleveskříni
silovéhopřevodu

Těsněníhřídeleručníhokola

Těsněnívíkamomentovépružiny

Těsněnímeziskřínísilovéhopřevodu
apřírubousozubenýmikoly

Těsněnízátkysezávitem
(pro nalévání oleje)

Těsněnímeziřídícískříní
asvorkovnicovouskříní

PolohovévypínačePO,PZ,
signalizačnívypínačeSO,SZ

Těsněnímezielektromotoremapřírubou
sozubenýmikoly
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 1

 1


52125 1


 1

 2

 1

 1

 2

 1

 1

 1

 1

 1

 1

 2

 1

 1

 1

 1

 1 2 3     4 5

Těsnícíkroužek200x3 PN029281.2
2327311044

Těsnícíkroužek170x3 PN029281.2
2327311054

MikrospínačSAIAXGK12-88-J21 objednat
2337441060 vZPAPečky,a.s.

MikrospínačD433-B8LD objednat
2337441098 vZPAPečky,a.s.

Těsnícíkroužek16x22 224580840

Těsnění 22459337

Těsnícíkroužek280x3 PN029281.2
2327311078

Kroužek„gufero“105x130x13 ČSN029401.0
2327352109

Kroužek„gufero“30x50x12 ČSN029401.0
2327352054

Těsnícíkroužek30x22 PN029280.2
2327311026

Těsnícíkroužek90x2 PN029281.2
2327311081

Kroužek„gufero“85x110x12 ČSN029401.0
2327352099

Těsnícíkroužek260x5 PN029281.2
2327311046

Těsnícíkroužek220x3 PN029281.2
2327311045

Těsnícíkroužek10x6 PN029280.2
2327311001

Těsnícíkroužek90x80 PN029280.2
2327311011

Těsnění 224637080

Těsnění 224635220

Těsnícíkroužek170x3 PN029281.2
2327311054

Těsněnímeziskřínísilovéhopřevodu
ařídícískříní

Těsněnívíkasvorkovnicovéskříně

MomentovévypínačeMO,MZ

PolohovévypínačePO,PZ,
signalizačnívypínačeSO,SZ

Těsněnízátkysezávitem
(pro nalévání oleje)

Těsněnímezielektromotoremapřírubou
sozubenýmikoly

Těsněnímeziskřínísilovéhopřevodu
apřírubousozubenýmikoly

Těsněnívýstupníhohřídeleveskříni
silovéhopřevodu

Těsněníhřídeleručníhokola

Těsněníhřídeleručníhokola

Těsněnívíkamomentovépružiny

Těsněnívýstupníhohřídelevřídícískříni

Těsněnímeziskřínísilovéhopřevodu
ařídícískříní

Těsněnívíkařídícískříně

Těsněníhřídelemomentovéhovypínání

Těsněnívýstupníhohřídelevevíkuřídící
skříně

Těsněnípodvíkootvoruprostoupající
vřetenoarmatury

Těsněnímeziřídícíasvorkovnicovou
skříní

Těsněnívíkasvorkovnicovéskříně

Vysílačepolohy

52120 Odporovývysílač1x100Ω 214628653 1 Montážnaovládacídesce
 99557-3

52121-5 Odporovývysílač1x100Ω 2340510282 1 Montážnaovládacídesce
 99557-3

52120-5 ProudovývysílačpolohyCPT1Az 2340510393 1 Montážnaovládacídesce
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POZNÁMKY



Vývoj, výroba, prodej a servis elektrických servomotorů a rozváděčů,
špičkové zpracování plechu (vybavení TRUMPF), prášková lakovna

PŘEHLED VYRÁBĚN CH SERVOMOTORŮ
 

KP MINI, KP MIDI
elektrické servomotory otočné jednootáčkové (do 30 Nm)

MODACT MOK, MOKED, MOKP Ex, MOKPED Ex 
elektrické servomotory jednootáčkové pro kulové kohouty a klapky

MODACT MOKA
elektrické servomotory otočné jednootáčkové pro JE mimo aktivní zónu

MODACT MON, MOP, MONJ, MONED, MOPED, MONEDJ 
elektrické servomotory otočné víceotáčkové

MODACT MO EEx, MOED EEx
elektrické servomotory otočné víceotáčkové nevýbušné

MODACT MOA
elektrické servomotory otočné víceotáčkové pro JE mimo aktivní zónu

MODACT MOA OC
elektrické servomotory otočné víceotáčkové pro JE do aktivní zóny

MODACT MPR Variant
elektrické servomotory otočné jednootáčkové pákové s proměnnou rychlostí přestavení

MODACT MPS, MPSP, MPSED, MPSPED
elektrické servomotory jednootáčkové pákové s konstantní rychlostí přestavení

MODACT MTN, MTP, MTNED, MTPED
elektrické servomotory táhlové přímočaré s konstantní rychlostí přestavení

Dodávky kompletů: servomotor + armatura (případně převodovka MASTERGEAR)

T R A D I C E  •  K V A L I T A  •  S P O L E H L I V O S T



ZPA Pečky, a.s.
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289 11 PEČKY
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